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WIADOMOŚCI 
URZĘDU PATENTOWEGO 


TREŚĆ 


CZĘŚĆ I 


Ustawy, rozporządzenia, komunikaty: 35. Niemcy: 
Rozporządzenie z dn, 22.1 1943 o prawie patentowym 
w Alzacji. 36. Rozporządzenie z dn. 22.1 1943 o prawie 
o znakach towarowych w Alzacji. 37. Rozporządzenie 
z dn. 22.1 1943 o prawie o wzorach zdobniczych w Al- 
zacji. 38. Finlandia: Rozporządzenie z dn. 15.1 1943 
dotyczące wyjątkowych przepisów o korzystaniu z praw 
pierwszeństwa dla patentów, 39. Hiszpania: Ustawa 
Nr 1789 z dn. 26.7 1929 o własności przemysłowej (VI). 
40. Włochy: Dekret królewski Nr 929 z dn. 21.6 1942 
zawierający przepisy ustawowe odnoszące się do świa- 


dectw ochronnych na znaki przedsiębiorstw (II). 


CZĘŚĆ II 


41. Patenty na wynalazki — udzielenie (od Nr 31604 
do Nr 31676); przeniesienie własności patentów. 42. O pi- 
sy patentowe. 43. Wzory — rejestracja wzorów 
użytkowych (od Nr 8869 do Nr 8881). 44. Znaki towa- 
rowe — rejestracja (od Nr 31976 do Nr 32014); przedłu- 
żenie ochrony prawnej znaków; zmiany w rejestrze; wy- 
kreślenia z rejestru. 

Sprostowanie, 


INHALT 
TEIL I 


Gesetze, Verordnungen, Kundmachungen: 35. D e u t- 
sches Reich: Verordnung vom 22.1, 1943 über das 
Patentrecht im Elsass. 36. Verordnung vom 22.1, 1943 
über das Warenzeichenrecht im Elsass. 37, Verordnung 
vom 22.1. 1943 über das Geschmacksmusterrecht im 
Elsass. 38. Finnland: Verordnung vom 15.1. 1943 betr. 
ausserordentliche Vorschriften über die Inanspruch- 
nahme des Prioritätsrechts für Patente, 39. Spanien: 
Gesetz Nr. 1789 vom 26.7. 1929 betreffend das gewerbliche 
Eigentum (VI). 40. Italien: Königliche Verordnung 
Nr. 929 vom 21.6. 1942 über gesetzliche Bestimmungen 
betreffend Schutzscheine für Firmenzeichen (II). 
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41, Patente. Erteilungen (Nrn. 31604 — 31676); Über- 
- tragungen. 42, Veröffentlichte Patentschrif- 
ten. 43, Muster. Eintragungen von Gebrauchsmustern 
(Nrn. 8869 — 8881). 44. Warenzeichen. Eintragungen 
(Nrn. 31976 — 32014); Verlängerung der Schutzdauer; 

Änderungen im Register; Lóschungen. 3 
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NEE- MG Y 


ROZPORZĄDZENIE 
z dnia 22 stycznia 1943 r. 
o prawie patentowym w Alzacji 


S1 


Wprowadzenie prawa Rzeszy 
w Alzacji 


(1) Począwszy od dnia 1 marca 1943 r, zy- 
skują moc obowiązującą w Alzacji: ustawa 
z dnia 5 maja 1936 r. o patentach (RGBI. 1936, 
II, str. 117; 1938, II, str. 129; 1941, II, str. 372)5) 
oraz ustawa z dnia 5 maja 1936 r. o wzorach 
użytkowych (RGB2., II, str. 130) °) wraz z prze- 
pisami uzupełniającymi, 

(2) Sprawy sporne dotyczące patentów 

(S 51 ustawy o patentach) przydziela się Sądo- 
wi Krajowemu w Strassburgu również na okrę- 

gi innych Sądów Krajowych w Alzacji. 


§ 2 


Utrzymanie w mocy istniejących 
3 w Alzacji patentów 


(1) Patenty, które w dniu 1 lipca 1940 r, ko- 
rzystały w Alzacji z ochrony na podstawie 
przepisów francuskich, zatrzymują tamże moc 
tak długo, jak długo korzystają z ochrony rów- 
nież we Francji, 

(2) Jeżeli właściciel takiego patentu lub je- 


den ze współwłaścicieli w dniu wejścia w życie. 


niniejszego rozporządzenia zamieszkuje lub ma 
siedzibę w Wielkiej Rzeszy Niemieckiej, w Al- 
zacji, Lotaryngii lub Luksemburgu, albo posia- 
da w tymże dniu w Alzacji, Lotaryngii lub w 
Luksemburgu przedsiębiorstwo wchodzące w 
rachubę przy stosowaniu danego wynalazku, 
wówczas patent zatrzymuje moc w Alzacji tak 
długo, jak mógłby pozostać w mocy we Francji, 
również w przypadku przedwczesnego wyga- 
śnięcią we Francji wskutek nieuiszczenia opłat 
rocznych. W tym przypadku prawo z patentu 
pozostające w mocy może być przeniesione na 
Alzację w drodze umówy zawartej w dowolnej 
_ formie, : 
(3) Ochrona patentu kończy się w Alzacji, 
jeżeli właściciel patentu zrzeknie się tej ochro- 
_ ny w drodze pisemnego oświadczenia, złożone- 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1936 r., 
_ zeszyt 9, poz. 68; zeszyt 10, poz. 76; 1941 r. zeszyt 12, 
= poz. 159. — Red, 
A ?) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1936 r. 
` zeszyt 11, poz. 85, — Red. 


go w Wydziale Finansów i Gospodarki przy 
szefie Administracji Cywilnej w Alzacji, 

(4) Do dochodzenia roszczeń z patentów 
przed sądami mają zastosowanie przepisy o po- 
stępowaniu, obowiązujące w odniesieniu do pa- 
tentów niemieckich. Dla skarg właściwy jest w 
Alzacji wyłącznie Sąd Krajowy w Strassburgu. 

(5) Do patentów należy stosować analogicz- 
nie $ 8 ustawy z dnia 5 maja 1936 r. o paten- 
tach, z tym jednakże zastrzeżeniem, że w miej- 
sce postanowienia Rządu Rzeszy wchodzi po- 
stanowienie Wydziału Finansów i. Gospodarki 
przy Szefie Administracji Cywilnej w Alzacji. 

(6) Rozporządzenie niniejsze nie narusza 
stosowania przepisów o majątku nieprzyjaciel- 
skim w odniesieniu do patentów, 


$3. 


Używanie środków lokomocji 
wolne od ochrony patentowej 


(1) Na urządzenia przy środkach lokomocji 
i środkach żeglugi powietrznej, które jedynie 
przejściowo dostają się do Alzacji, nie rozciąga 
się działanie patentów wymienionych w $ 2. 

(2) Środki lokomocji, środki żeglugi po- 
wietrznej i inne przedmioty, nie przeznaczone 
do nieruchomego miejscowego użycia, należące 
do Rzeszy, mogą być używane w Alzacji rów- 
nież wówczas, gdy używanie wkracza tam w 
ochronę patentu utrzymaną w mocy na podsta- 
wie $ 2. 


§ 4 


Rozciągnięcie mocy niemieckich 
patentów i wzorów użytkowych 
na Alzację 


(1) Moc patentów zgłoszonych w Urzędzie 
Patentowym Rzeszy oraz patentów zgłoszo- 
nych w Urzędzie Patentowym w Wiedniu i ko- 
rzystających z ochrony w Starej Rzeszy na pod- 


-stawie rozporządzenia z dnia 27 lipca 1940 r. 
dotyczącego prawa o patentach i wzorach użyt- 
kowych (RGBL., I, str. 1050) '), rozciąga się po- 


cząwszy od dnia 1 marca 1943 r, na Alzację. 
Dotyczy to również działania ochrony tymcza- 
sowej, rozpoczynającej się z chwilą publikacji 
zgłoszenia patentowego. 

(2) Moc wzorów użytkowych, zgłoszonych 
w Urzędzie Patentowym po dniu 30 czerwca 
1940 r., rozciąga się począwszy od dnia 1 marca 
1943 r. na Alzację, 

(3) Rozciągnięcie mocy patentu, tymczaso- 
wej ochrony patentowej lub wzoru użytkowego 
nie następuje, o ile i jak długo stoją im na prze- 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1941 r., 
"zeszyt 3, poz. 34. — Red: z e 
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szkodzie w Alzacji prawa o takiej samej treści, 
korzystające z ochrony na podstawie $ 2, 


$5 


Prawo dalszego używania 

(1) Rozciągnięcie mocy patentu, tymczaso- 
wej ochrony patentowej lub wzoru użytkowego 
nie wywieta skutków przeciwko temu, kto w 
dniu 1 lipca 1940 r, w Alzacji lub — jako ewa- 
kuowany — we Francji wynalazek już stosował 
albo poczynił potrzebne do tego przygotowa- 
nia, Stosowaniu tego przepisu nie stoi na prze- 
szkodzie okoliczność, że używanie wynalazku 
zapoczątkowane przed dniem 1 lipca 1940 r. al- 
bo potrzebne do tego przygotowania, podjęte 
przed wymienioną datą, zostały przerwane na 
skutek wojny. i 

(2) Osoba, przeciwko której rozciągnięte 
prawo zgodnie z powyższym nie wywiera skut- 
ków, jest uprawniona do stosowania danego 
wynalazku. w Alzacji na potrzeby własnego 
przedsiębiorstwa i to zarówno we własnych, 
jak i w cudzych warsztatach. Uprawnienie to 
może być dziedziczone lub zbywane jedynie 
łącznie z przedsiębiorstwem. 


§ 6 
Prawo używacza uprzedniego 


Jeżeli moc patentu rozciągniętego jest ogra- 
niczona przez prawo używacza uprzedniego, 
wówczas ograniczenie to działa również w Al- 
zacji. 


8 7 


Licencje umowne 


(1) Licencje umowne, udzielone przed roz- 
ciągnięciem mocy patentu, mają moc także w 
Alzacji, o ile to nie sprzeciwia się umowie lub 
oczywistemu celowi udzielenia licencji, 

(2) Jeżeli rozciągnięcie licencji powoduje 
podniesienie jej wartości, które nie ulega wy- 
cenieniu już na podstawie pierwotnych umów, 
natenczas może licencjodawca żądać od licen- 
cjata stosownego wynagrodzenia, 


$ 8 
Wejście w życie 
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
dnia 1 marca 1943 r. 


(Blatt fir Patent-, Muster- und Zeichenwesen 
1943 r., zeszyt 3, str. 24—25) 
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ROZPORZĄDZENIE 
z dnia 22 stycznia 1943 r, 
o prawie o znakach towarowych w Alzacji 


§ 1 


Wprowadzenie prawa Rzeszy 
w Alzacji 


Począwszy od dnia 1 marca 1943 r, zyskuje 
moc obowiązującą w Alzacji ustawa z dnia 
5 maja 1936 r..o znakach towarowych (RGBI. II, 
str. 134)') oraz ustawa z dnia 12 lipca 1922 r, 
o przystąpieniu Rzeszy do Porozumienia Ma- 
dryckiego o międzynarodowej rejestracji zna- 
ków fabrycznych lub handlowych (RGBL,, II, 


str. 669) wraz z przepisami uzupełniającymi, 


$ 2 


Utrzymanie w mocy istniejących 
w Alzacji znaków towarowych 


(1) Zarejestrowane na podstawie przepisów 
prawa francuskiego znaki towarowe, które w 
dniu 1 lipca 1940 r. korzystały z ochrony w Al- 
zacji, zatrzymują tamże moc na czas trwania 
piętnastoletniego okresu ochrony, który biegł 
już w dniu 1 lipca 1940 r. 

(2) Oznaczenia towarów, które już w dniu 
1 lipca 1940 r, stosowane były w Alzacji a w 
chwili wejścia w życie niniejszego rozporządze- 
nia uważane tam są w zainteresowanych ko- 
łach za oznaczenia wyróżniające towary okre- 
ślonego przedsiębiorstwa, podlegają ochronie 
na podstawie $ 25 ustawy z dnia 5 maja 1936 r. 
o znakach, towarowych. 


(3) Znaki zarejestrowane międzynarodowo, 
które w dniu 1 lipca 1940 r. korzystały z ochro- 
ny w Alzacji, zatrzymują tamże moc zgodnie 
z przepisami Porozumienia Madryckiego o mię- 
dzynarodowej rejestracji znaków fabrycznych 
lub handlowych (RGBI. 1937 r., II str. 608) na 
czas trwania dwudziestoletniego okresu ochro- 
ny, który biegł już w dniu 1 lipca 1940 r. 

(4) Rozporządzenie niniejsze nie narusza 
stosowania przepisów o majątku nieprzyjacie|- 
skim w odniesieniu do praw wymienionych w 
ust, 1 do 3. 


$3 


Rozciągnięcie mocy niemieckich 
znaków towarowych na Alzację 


(1) Moc zarejestrowanych znaków towaro- 
wych, których ochrona jest unormowana 'prze- 
pisami ustawy z dnia 5 maja 1936 r. o znakach 
towarowych, zostaje rozciągnięta na Alzację 
z dniem 1 marca 1943 r. 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1936 r., 
zeszyt 12, poz. 93. — Red. 
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(2) Rozciągnięcie mocy znaku towarowego 
nie następuje, o ile i jak długo stoją mu na prze- 
szkodzie w Alzacj; znaki towarowe mogące być 
z nim pomieniane a przeznaczone dla tych sa- 
mych lub tego samego rodzaju towarów, korzy- 
stające z ochrony na podstawie $ 2. 

(3) Jeżeli na podstawie ust. 1 uzyskują na 
Alzację moc znaki towarowe pochodzenia nie- 
mieckiego, austriackiego lub niemiecko-sudec- 

_ kiego, które mogą być ze sobą pomieniane i zo- 
stały zarejestrowane na towary te same lub te- 
jo samego rodzaju, natenczas do używania zna- 

u towarowego pochodzenia austriackiego po- 
trzeba zgody właściciela znaku towarowego 
niemieckiego pochodzenia, a na używanie zna- 
ku towarowego niemiecko-sudeckiego pocho- 
dzenia — zgody właścicieli znaków niemieckie- 
go i austriackiego pochodzenia, 


$ 4 


Ochrona znaków 
międzynarodowych 


Międzynarodowo - zarejestrowane znaki 
chronione w Rzeszy Niemieckiej korzystają w 
Alzacji z ochrony o tyle, o ile nie stoją im tam 
na przeszkodzie znaki mogące być z nimi po- 
mieniane i przeznaczone do oznaczania towa- 
rów tych samych lub tego samego rodzaju, ko- 
rzystające z ochrony na podstawie $ 2. 


$5 


Znaki wolne 


i 


Dokonane na podstawie § 3 lub 4 rozcią- 
śnięcie mocy znaku nie stoi nikomu na prze- 
szkodzie w używaniu znaku w Alzacji, o ile 
znak ten jest tam uważany już od 1 lipca 1940 r. 
za znak wolny. 


86 
Termin zużycia 


— Jeżeli moc znaku została rozciągnięta slo- 
_ sownie do § 3 lub 4, to towary, opakowania i li- 
sty handlowe, zaopatrzone prawnie w Alzacji 
przed wejściem w życie niniejszego rozporzą- 
dzenia w ten znak albo w znak, który mógłby 
być pomieniany, mogą być tam jeszcze zbywa- 
ne lub zużywane do dnia 31 grudnia 1944 r. w 
sposób dotychczasowy. 


S$ 7 
Rozciągnięcie mocy znaków 
towarowych zarejestrowanych 
również międzynarodowo. 


| Jeżeli właścicielowi znaku towarowego wy- 
mienionego w $ 3'ust. 1 przysługuje w Alzacji 
ochrona znaku towarowego na podstawie reje- 
stracji międzynarodowej, natenczas, o ile cho- 
dzi o towary te same lub tego samego rodzaju, 


| 


w miejsce ochrony uzasadnionej rejestracją 
międzynarodową wstępuje ochrona niemiec- 
kiego znaku towarowego, 


88 


Zastrzeżenie mocy innych 
przepisów 


Niniejsze rozporządzenie nie narusza ogra- 
niczeń dotyczących używania zarejestrowa- 
nych znaków towarowych oraz innych ozna- 
czeń towarowych, wynikających z innych prze- 
pisów. 


$9 
Wejście w życie 
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
dnia 1 marca 1943 r, 


(Blatt für Patent-, Muster- und Zeichenwesen 
1943 r., zeszyt 3, str. 25) 
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ROZPORZĄDZENIE 
z dnia 22 stycznia 1943 r. 
o prawie o wzorach zdobniczych w Alzacji 


81 


Wprowadzenie prawa Rzeszy 
w Alzacji 


Począwszy od dnia 1 marca 1943 r. zyskuje 
moc obowiązującą w Alzacji ustawa z dnia 
11 stycznia 1876 r. o prawie autorskim do wzo- 
rów i modeli (RGBI. 1876, str. 11; 1922, II, 
str. 774; 1923, II, str. 494) *) wraz z przepisami 
uzupełniającymi. 


§ 2 


Utrzymanie w mocy praw ochrony 
wzorów istniejących w Alzacji 


(1) Wzory i modele, które w dniu 1 lipca 
1940 r. korzystały w Alzacji z ochrony na pod- 
stawie przepisów prawa francuskiego, zatrzy- 
mują tamże moc tak długo, jak długo są chro- 
nione we Francji, 

(2) Jeżeli właściciel takiego prawa ochro- 
ny lab jeden ze współwłaścicieli w dniu wej- 
ścia w życie niniejszego rozporządzenia zamie- 
szkuje lub ma siedzibę w Wielkiej Rzeszy Nie- 
mieckiej, w Alzacji, Lotaryngii lub Luksembur- 
gu, albo posiada w tymże dniu w Alzacji, Eota- 
ryngii lub Luksemburgu przedsiębiorstwo wcho- 
dzące w rachubę przy stosowaniu danego wzo- 
ru, natenczas wzór zatrzymuje swą moc w Al- 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1936 r., 
zeszyt 11, poz. 86. — Red. 
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zacji na przeciąg 25 lat, licząc od zgłoszenia 
wzoru lub modelu, również w tym przypadku, 
gdy we Francji ochrona gaśnie wskutek nie- 
przedłużenia pierwszego pięcioletniego okresu 
ochrony. W przypadku tym pozostające w mo- 
cy prawo ochrony może być przeniesione na 
Alzację w drodze umowy zawartej w dowolnej 
formie, 

(3) Ochrona wzoru kończy się w Alzacji, je- 
żeli właściciel prawa zrzeknie się ochrony w 
drodze pisemnego oświadczenia złożonego w 
Wydziale Finansów i Gospodarki przy Szefie 
Administracji Cywilnej, 


(4) Wzory i modele zgłoszone międzynaro-* 


dowo, które w dniu 1 lipca 1940 r. korzystały 
z ochrony w Alzacji, zatrzymują tamże moc 
zgodnie z postanowieniami Porozumienia Ha- 
skiego o międzynarodowym zgłaszaniu wzorów 
rysunkowych i modeli przemysłowych (RGB. 
1937, II, str. 617), Dotyczy to również wzorów 
i modeli, zgłoszonych przez osoby zamieszkałe 
w Wielkiej Rzesży Niemieckiej lub mające tam- 
że swą siedzibę, 

(5) Rozporządzenie niniejsze nie narusza 
stosowania przepisów o majątku nieprzyjaciel- 
skim w odniesieniu do praw ochrony wzorów. 


§ 3 


Rozciągnięcie mocy niemieckich 
wzorów zdobniczych na Alzację 

(1) Moc prawa do wzorów i modeli, zareje- 
strowanych na zasadzie ustawy z dnia 11 stycz- 
nią 1876 r. o prawie autorskim do wzorów i mo- 


deli, zostaje rozciągnięta na Alzację począwszy * 


od dnia 1 marca 1943 r. 

(2) Rozciągnięcie mocy nie następuje, o ile 
ijak długo stoją mu na przeszkodzie w Alzacji 
prawa o takiej samej treści, korzystające 
z ochrony na podstawie § 2. 


8 4 


Ochrona wzorów zgłoszonych 
międzynarodowo 


Korzystające z ochrony w Rzeszy Niemiec- 
kiej międzynarodowo zgłoszone wzory i mode- 
le korzystają w Alzacji z ochrony o tyle, o ile 
nie stoją im tam na przeszkodzie prawa o takiej 
samej treści, chronione na podstawie § 2. 


: i $5 


Prawo dalszego używania 


(1) Rozciągnięcie na podstawie § 3 lub 4 
mocy prawa ochrony wzoru nie wywiera skut- 
ków przeciwko temu, kto w dniu 1 lipca 1940 r. 
w Alzacji lub — jako z Alzacji ewakuowany — 
we Francji wzór już stosował albo poczynił po- 
trzebne do tego przygotowania. Stosowaniu te- 
go przepisu nie stoi na przeszkodzie okolicz- 
ność, że stosowanie wzoru, zapoczątkowane 


przed dniem 1 lipca 1940 r., albo potrzebne do 
tego przygotowania, podjęte przed tą datą, zo- 
stały przerwane na skutek wojny, 

(2) Osoba, przeciwko której rozciągnięte 
prawo zgodnie z powyższym nie wywiera skut- 
ków, jest uprawniona do stosowania danego 
wzoru w Alzacji na potrzeby swego przedsię- 
biorstwa i to zarówno we własnych jak i w cu- 
dzych warsztatach. Uprawnienie to może być 
dziedziczone lub ` zbywane jedynie łącznie 
z przedsiębiorstwem. 


$6 
Wejście w życie 


Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
dnia 1 marca 1943 r. 


(Blatt fur Patent-, Muster- und Zeichenwesen 
1943 r., zeszyt 3, str. 25—26) 
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ROZPORZĄDZENIE 
z dnia 15 stycznia 1943 r, 
dotyczące wyjątkowych przepisów o korzysta- 
niu z praw pierwszeństwa dla patentów 


§ 1 


Osoba, której nadzwyczajne okoliczności 
spowodowane wojną przeszkodziły w dokona- 
niu w Finlandii zgłoszenia patentowego w cią- 
gu dwunastu miesięcy, licząc od*dnia pierwot- 
nego zgłoszenia tego sameśo wynalazku w in- 
nym państwie należącym do Międzynarodowe- 
go Związku ochrony własności przemysłowej, 
może na wniosek uzyskać od Wydziału właści- 
wego do spraw patentów i rejestracyj upraw- 
nienie do dochodzenia w odniesieniu do swego 
zgłoszenia pierwszeństwa ze zgłoszenia pier- 
wotneśo, 


$2 


Wniosek wymieniony w $ 1 winien być zło- 
żony na piśmie w ciągu 6 miesięcy, licząc od 
upływu normalnego okresu pierwszeństwa. Mo- 
że on być uwzględniony jedynie w tym przy- 
padku, gdy zgłoszenie patentowe, którego wnio- 
sek ten dotyczy, zostało już przedtem wniesio- 
ne do fińskiego Urzędu Patentowego. 

Jeżeli okres pierwszeństwa upłynął w dniu 
16 czerwca 1941 r. lub później, lecz przed ogło- 


| szeniem niniejszego rozporządzenia, wniosek 


musi być postawiony w ciągu 6 miesięcy, licząc 
od ogłoszenia, 

Kto w Finlandii dokonał zgłoszenia patento- 
wego w ciągu okresu pierwszeństwa przedłużo- 
nego zgodnie z postanowieniami rozporządze- 
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nia z dnia 19 grudnia 1941 r. o przedłużeniu 
i przywróceniu niektórych czasokresów *), ten 
nie potrzebuje składać wniosku. 


$3 


W przypadku gdy Wydział właściwy do 
spraw patentów i rejestracji przyznał na wnio- 
sek prawo wymienione w niniejszym rozporzą- 
dzeniu, należy uważać, jak gdyby moc prawna 
patentu biegła od dnia, w którym zgłoszenie pa- 
tentowe winnoby było być prawidłowo doko- 
nane w fińskim Urzędzie Patentowym w celu 
zachowania prawa pierwszeństwa. 


§ 4 


Przepisy niniejszego rozporządzenia mają — 
z zastrzeżeniem postanowienia SZ Ust 3 = za- 
stosowanie do obywateli państw obcych jedy- 
nie w przypadku wzajemności, 
(Blatt für Patent-, Muster- und Zeichenwesen 
1943 r., zeszyt 3, str. 28) 
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HISZPANIA 


USTAWA 
o własności przemysłowej 
(Nr 1789, z dnia 26 lipca 1929 r.) 


(Część szósta) 2) 


TYTUŁ VII 
Podrabiania i przywłaszczenia w dziedzinie 
własności przemysłowej 
Rozdział 1 


Podrobienie i 
w sprawach 
ki, 


przywłaszczenie 
patentów na wynalaz- 
znaków oraz rysunków 
lub wzorów i modeli 


Art. 233, — Podrabianie wynalazków, zna- 
ków, rysunków, wzorów lub modeli będzie ka- 
rane zgodnie z przepisami art. 291 Kodeksu 
Karnego. 

Art, 234, — Winien jest przywłaszczenia pa- 
tentu, kto narusza prawa legalnego posiadacza 
wytwarzając, wykonywując, przenosząc lub 
wykorzystując w celach przemysłowych i zy- 
sku podstępne lub oszukańcze kopie przedmio- 
tu patentu bez wyraźnego lub milczącegśo ze- 
zwolenia tegoż posiadacza. 

e inien jest również przywłaszczenia, kto 
na podstawie patentu lub bez tej podstawy, po- 
siadając ulepszenie, udoskonalenie lub wynala- 
zek, pozostający w związku z będącym w mocy 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1942 r., 
zeszyt 7, poz. 69. — Red. A 

*] Patrz Wiadomości Urzędu Patentoweśo 1942 r., 
zeszyt 11, poz. 102, zeszyt 12, poz. 111 oraz 1943 r., ze- 


szył 1, poz. 7, zeszyt 2 poz. 14 i zeszyt 3 poz. 26. — Red. 


i 


patentem, wykonywa ten ostatni bez przyzwo- 
lenia właściciela, 

Popełnia przywłaszczenie znaku, rysunku, 
wzoru lub modelu, kto w celu szkodzenia pra- 
wom i interesom legalnego właściciela, używa, 


„wytwarza lub wykonywa wspomniane znaki, 


rysunki, wzory lub modele zarejestrowane lub 

inne mogące spowodować wzięcie jednych za 

drugie. 

Za współsprawców uważa się osoby, które 
świadomie wzięłyby udział w działaniach wy- 
mienionych w ustępach poprzednich, 

Art. 235, — Przywłaszczenie patentu będzie 
karane grzywną od 200 do 2000 peset. 

W przypadku recydywy grzywna wynosić 
będzie od 2001 do 4000 peset. 

Recydywą będzie, gdy winny został skazany 
za takie samo przestępstwo w okresie pięciu lat 
poprzedzających. 

spółsprawstwo w przywłaszczeniu będzie 
karane grzywną od 50 do 200 peset. W przy- 
padku recydywy grzywna wynosić będzie od 

201 do 2000 peset. 

Paserzy podlegają karze grzywny od 25 do 
125 peset. W przypadku recydywy śrzywna 
wynosić będzie od 50 do 200 peset. 

Wszystkie wytwory otrzymane przez przy- 
właściciela będą wydane prawemu posiadacz- 
wi, nie przesądzając odszkodowania, do które- 
go mógłby on rościć sobie prawo, 

razie nieściągalności grzywnę zamienia 

się na więzienie zgodnie z przepisami art. 59 

Kodeksu Karnego. 

Art. 236. — Podlega karze śrzywny od 25 
do 125 peset: 

1. kto używa znaku, rysunku, wzoru lab 
modelu przemysłowego nie posiadając 
dotyczącego świadectwa własności le-z 
dając do zrozumienia przez wzmiankę 
„zarejestrowane“. lub inną podobną 
wzmiankę, że takie świadectwo posiadı; 

2. prawy właściciel znaku, jeśli stosuje go 
do wytworów innych niż te, na które 
uzyskał rejestrację; j 

3. kto po dokonaniu całkowitej lub częścio- 
wej zmiany ukształtowania znaku odróż- 
niającego, rysunku, wzoru lub modelu 
używa go ze wzmianką „zarejestrowane“ 
lub z inną wzmianką podobną, chociaż 
w rzeczywistości nie zgłosił odnośnej 
zmiany do zarejestrowania; 

4. kto usuwa z towaru znak wytwórcy bez 
jego wyraźnego zezwolenia w celu wpro- 
wadzenia tego towaru do handlu, nawet 
wówczas gdy nie stosuje tego znaku do 
innych wytworów. 

Recydywiści, tj. ci, którzy byli karani za to 

samó przestępstwo w okresie ostatnich pięciu 

lat, podlegają karze grzywny od 125 do 250 pe- 
set. 


W. razie nieściągalności grzywnę zamienia 
się na więzienie zgodnie z przepisami art, 50 
Kodeksu Karnego. 
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Art. 237. — Kto używa znaku zabronioneśo, 
podlega karze grzywny od 250 do 500 peset. 


Rozdział 2 


Naśladownictwo i niedozwolona 
konkurencja; przywłaszczenie 
nazwy handlowej i nagród 
przemysłowych 


Art. 238, — Kto używa znaku, rysunku, wzo- 
ru lub modelu w taki sposób, że konsument 
mógłby być wprowadzony w błąd pomieniając 
je ze znakami, rysunkami, wzorami lub mode- 
lami prawdziwymi i legalnymi, podlega karze 
zgodnie z przepisami art. 552 Kodeksu Kar- 
nego. 

Kto używa nazwy handlowej lub nagrody 
` przemysłowej w sposób mosący wprowadzić w 
błąd konsumenta co do ich prawowitości, pod- 
lega karze śrzywny od 25 do 125 peset. 

Art. 239, — We wszystkich przypadkach 
nieuczciwej konkurencji, jak również w przypad- 
kach fałszywego oznaczania pochodzenia, winni 
podlegają karze grzywny od 100 do 500 peset, 
współsprawcy karze grzywny od 50 do 250 pe- 
set a paserzy karze grzywny od 25 do 175 pė- 
set; kary te orzeka się tylko na skutek skargi 
strony zainteresowanej, 

Art, 240. — Ulega karze śrzywny od 25 do 
125 peset jako przywłaszczenie nazwy handlo- 
wej: 

1. użycie nazwy handlowej rzekomo zare- 
jestrowanej, podczas gdy prawnie nie zo- 
stała ona zarejestrowana; 

2. określenie pewnego przedsiębiorstwa po 
przez oznaczenie odnoszące się do przed- 
siębiorstwa dawniejszego, którego na- 
zwa była zarejestrowana; 

3. fałszywe oznaczenie pewnego przedsię- 
biorstwa mianem filii innego przedsię- 
biorstwa, krajowego lub obcego, którego 
nazwa figurowała w rejestrze, 

Art, 241, — Kto używa w złej wierze nazwy 
handlowej zarejestrowanej jako wyłączna wła- 
sność osoby trzeciej, zamieszkującej w tej sa- 
mej miejscowości, podlega karze grzywny od 50 
do 250 peset. 

Art. 242. — Podlega karze grzywny od 25 
do 125 peset, kto umieszcza nagrody przemy- 
słowe przez się otrzymane na wytworach in- 
nych niż te, za które nagród mu udzielono. 

Podlega karze grzywny od 125 do 250 peset, 
kto używa na wystawach sklepowych lub szyl- 
dach swego przedsiębiorstwa, w ogłoszeniach, 
rachunkach, nagłówkach itd, reprodukcyj me- 
dali i nagród przemysłowych, do których nie 
ma prawa, k 

Podlega karze grzywny od 250 do 500 peset, 
kto używa reprodukcyj medali i nagród prz- 


mysłowych, stwarzających aluzję do wystaw | 


lub konkursów, które w rzeczywistości nie od- 
były się, ; 


Art. 243. — Z wszystkimi karami przewi- 
dzianymi w niniejszym tytule łączy się obowią- 
zek wynagrodzenia spowodowanych szkód 
i strat. ; 

Skargi cywilne i karne w sprawach własno- 
ści przemysłowej należy wnosić przed rzeczo- 
wo-właściwe sądy zwyczajne, 


Rozdział 3 


Fałszywe oznaczenia pochodze- - 
nia oraz kredytu przemysłowego 
ireputacji przemysłowej 


Art. 244, — Przez oznaczenie pochodzenia 
rozumie się określenie nazwy geograficznej (w 
znaku lub poza nim) jako miejsca wytworzenia, 
przerobienia lub wydobycia wytworu. 

Art, 245, — Wszyscy tabrykanci lub produ- 
cenci, posiadający swe zakłady w określonej 
miejscowości, mają prawo używania nazwy tej 
miejscowości do oznaczania pochodzenia wy- 
tworów ich przemysłu, 

Wszelako nikt nie jest uprawniony do po- 
sługiwania się nazwą geograficzną pewnego 
miejsca w celu stosowania jej do wytworów po- 
chodzących z innej okolicy. 

Art, 246, — Wszelkie wytwory sprowadza- 
ne z zagranicy winny zawierać w swych zna- 
kach oznaczenie miejsca ich pochodzenia, ` 
umieszczone w sposób dobrze widoczny. Jeżeli 
nazwa tego miejsca jest identyczna lub podob- 
na do'nazwy pewnej miejscowości hiszpańskiej, 
należy oznaczyć w tych znakach kraj, do któ- 
rego owo miejsce należy, 

Art. 247. — Hiszpańskie urzędy celne bedą 
dokonywały przy wwozie konfiskaty wszelkich 
produktów i towarów obcych, zaopatrzonych 
w znaki niezgodne z przepisami art. 246 lub w- 
znaki producentów hiszpańskich, bez względu 
na to, czy te ostatnie są całkowicie nowe, czy 
też stanowią naśladownictwo lub podrobienie 
znaków zarejestrowanych. Nienaruszone pozo- 
staje przy tym prawo właścicieli znaków pod- 
robionych do wnoszenia skarg ustawą przewi- 
dzianych. 

Również będą konfiskowane wytwory zao- 
patrzone w fałszywe oznaczenie wymienione w 
art. 248, 

Art. 248, — Fałszywym oznaczeniem pocho- 
dzenia jest każde oznaczenie miejscowości geo- 
graficznej jako miejsca wytworzenia, przerobie- 
nia lub wydobycia wytworu wytworzonego, 
przerobionego lub wydobytego gdzie indziej. 

~ Art. 249, — Do powstania fałszywego ozna- 
czenia pochodzenia jest nieodzowne istnienie 
sprzeczności między wytworem oznaczonym 
pewnym znakiem a samym oznaczeniem. 

Art. 250. — Z poprzedniego artykułu wyni- 
ka zatem, że nie zachodzi fałszywe oznaczenie 
pochodzenia gdy pewien znak zawiera nazwę 
miejscowości geograficznej jako oznaczenia 
pochodzenia pewnego wytworu sprzedanego 
gdzie indziej, o ile miejsce zamieszkania i na- 
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zwisko osoby, która umieściła znak, będzie ró- 
wnież oznaczone w sposób umożliwiający kon- 
sumentowi spostrzeżenie obydwu oznaczeń, 
z których jedno wskazuje miejsce produkcji 
a drugie miejsce sprzedaży, tudzież o ile wy- 


twór tak odróżniony pochodzi rzeczywiście 
z podanej miejscowości, 
Art. 251, — Nie zachodzi również fałszywe 


oznaczenie pochodzenia gdy dany wytwór jest 
. odróżniony nazwą pewnej miejscowości $eogra- 
ficznej, która na skutek stałego jej używania w 
handlu stała się nazwą rodzajową, a więc na- 
zwą używaną nie do oznaczenia pochodzenia 
wytworu lecz jego rodzaju, składu lub szczegó|- 
nej postaci. 

W przypadkach wątpliwości co do nazw, 
które ze względu na swój charakter rodzajowy 
nie nadają się do oznaczania pochodzenia, de- 
cyduje Minister Przemysłu i Handlu po sprawo- 
zdaniu Urzędu Patentowego (Registro) i po za- 
sięgnięciu opinii innych odpowiednich czynni- 
ków, : 

Wyjątek wymieniony w nińiejszym artykule 
nie ma zastosowania do produktów winnych 
i do leczniczych wód mineralnych, 


Art. 252, — Wszelkie wytwory, których 
znaki) lub znaki odróżniające °) zawierają fał- 
zywe oznaczenia pochodzenia, ulegają konfi- 
skacie, tudzież czyni się je nieprzydatnymi do 
użytku. 

Osoby dopuszczające się działań, stanowią- 
cych fałszywe oznaczenie pochodzenia, będą 
karane jako winne przestępstwa nieuczciwej 
konkurencji. Podlegają one karze przewidzia- 
nej za to przestępstwo w art. 239 niniejszej 
ustawy, 

Art. 253, — Za oznaczenia kredytu przemy- 
słowego i reputacji przemysłowej uważa się 
wszelkie oznaczenia dotyczące specjalnych 
właściwości i warunków wytworów lub wy- 
twórcy, albo dotyczące opinii wypływającej 
z uznania publiczności, bądź też odnoszące się 
do oficjalnie uznanych zasług, * 

Nieścisłe oznaczenia tego rodzaju, zawarte 
w znakach, jak np. twierdzenie, że wytwór zo- 
stał nagrodzony na. konkursie lub wystawie, że 
jest on polecony lub zatwierdzony przez związ- 
ki lub wysokie słery urzędowe,. uważa się za 
przypadki fałszywych oznaczeń kredytu prze- 
mysłowego; będą one karane jak fałszywe ozna- 
czenia pochodzenia, 
< Również za fałszywe oznaczenie ` kredvtu 
przemysłowego i reputacji przemysłowej uwa- 
ża się użycie bez zezwolenia herbów i godeł 
wymienionych w p. 2,3 i7 artykułu 124 a za 
akt nieuczciwej konkurencji użycie oznaczenia 
„złoto“, „srebro“ lub „platyna“ dla innych me- 
tali lub stopów. 


1) „marques”, 
>) „Signes distinctifs”, 


TYTUŁ VIII 
Ochrona tymczasowa 


Art, 254, — Wynalazkom nadającym się do 
opatentowania, znakom, wzorom, modelom i ry- 
sunkom lub filmom kinematograficznym, wysta- 
wianym na wystawach międzynarodowych lb 
urządzanych w Hiszpanii a posiadających cha- 
rakter oficjalny, udziela się ochrony tymczaso- 
wej. Ochrona ta nie przedłuża terminów usta- 
nowionych w art, 4 Konwencji Związkowej. 

Art, 255. — Ochrona tymczasowa zapewnia 
zainteresowanemu prawo pierwszeństwa na 
okres jednego roku, licząc od daty umieszcze- 
nia przedmiotu na wystawie, 

Art. 256. — Osoby pragnące skorzystać z te- 


go prawa winny przedłożyć Komisji Kwalifika- . 


cyjnej wystawy wniosek z dokładnym oznacze- 
niem przedmiotu, który ma być chroniony, da- 
ty przyjęcia go przez Komisję Wystawową, na- 
zwiska wnioskodawcy, jego siedziby i miejsca 
zamieszkania, 

Gdy chodzi o wynalazek, wzór, model, ry- 
sunek lub film kinematograficzny, do wniosku 
należy dołączyć po 4 egz. opisu przedmiotu wy- 
stawionego, planów, rysunków lub fotografii, 
koniecznych do lepszego zrozumienia, 

Gdy chodzi o znak, należy złożyć go w pię- 
ciu egzemplarzach i tyleż wykazów wytworów, 
na które jest on przeznaczony, 


Jeden wniosek nie może obejmować więcej 


niż jednego wynalazku, znaku, 
rysunku lub filmu. 

Art. 257. — Komisja Kwalifikacyjna wydaje 
potwierdzenie odbioru z wymienieniem śodziny 
zgłoszenia, przedmiotu i numeru kolejnego, któ- 
ry zgłoszenie otrzymuje, a który winien być in- 
ny dla każdego rodzaju własności przemysło- 
wej. W tym celu Komisji przydziela się urzęd- 
nika Urzędu Patentowego. 

Art 298e --2W. terminie nie przekraczają- 
cym dziesięciu miesięcy, licząc od otwarcia wy- 
stawy, sekretariat jej przekazuje Urzędowi Pa- 
tentowemu trzy egzemplarze opisów, zawiado- 
mień, deklaracyj, wzorów i modeli zgłoszonych 
w celu otrzymania ochrony tymczasowej. Do 


wzoru, modelu, 


przedmiotów tych należy dołączyć wypis z każ- 


dego wniosku z oznaczeniem daty i godziny 
zgłoszenia, przedmiotu oraz nazwiska i siedziby 
wnioskodawcy. Czwarty egzemplarz załączni- 
ków i rysunków, jak również oryginalne wnio- 
ski należy przekazać do archiwum wystawy, do 
dyspozycji Urzędu Patentowego i ewentualnie 
o wiadomości władz sądowych lub administra- 
cyjnych, 
Postanowienia ustępu poprzedniego stosu- 
je się do wystaw urządzanych w Hiszpanii. Gdy 


chodzi o wystawy międzynarodowe urządzane . 


za granicą, zgłaszający, który pragnie skorzy- 
stać dla swego zgłoszenia z dobrodziejstwa 
ochrony tymczasowej, winien załączyć do po- 
dania zaświadczenie, zawierające takie same 
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dane jak te, które wymagane są dla wystaw na- , 


rodowych lub wystaw prób i wzorów. 

Art. 259, — Wystawienie na wystawie pe- 
wnego wynalazku, nadającego się do opatento- 
wania, pewnego znaku, wzoru, rysunku lub mo- 
delu, lub też pewnego filmu, nie mieści w sobie 
udzielenia przez Urząd Patentowy praw ochro- 
ny. Postępowanie i uzyskanie ochrony podlega 
przepisom niniejszej ustawy. 

Art. 260. — Wystawcy, którzy zażądali 
ochrony tymczasowej z racji wystawy naro lo- 
wej lub wystawy prób i wzorów, winni w prze- 
ciągu roku od dnia przyjęcia na wystawę wyna- 
lazku, znaku, modelu, wzoru, rvsunku lub filmu 
dokonać zgłoszeń bądź w Urzędzie Patento- 
wym, bądź w Ministerstwie, bądź też w Sekre- 
tariacie Zarządu Cywilnego prowincji, zacho- 
wując przepisy ustawy niniejszej obowiązujące 
dla poszczególnych rodzajów własności prze- 
mysłowej. W zgłoszeniach tych należy złożyć 
oświadczenie o uzyskaniu ochrony tymczaso- 
wej, podać dotyczące dane i numer rejestra- 
cyjny. 

Jeżeli ochrona została udzielona na wysta- 
wie międzynarodowej, do zgłoszenia należy do- 
łączyć zaświadczenie wymagane artykułem 258. 

Art. 261, — Prawo pierwszeństwa udziela- 
ne z tytułu ochrony tymczasowej nie zmienia 
stanu wytworzoneśo w tym przedmiocie przez 
umowy międzynarodowe, zgodnie z postano- 
wieniami Konferencji Haskiej z 1925 r. 

Art. 262, — Dla zabezpieczenia wymienio- 
nego pierwszeństwa Delegacja Urzędu Patento- 
wego na wystawie lub na wystawie prób i wzó- 
rów, na której pewien znak korzystał z dobro- 
dziejstwa ochrony tymczasowej, winna przeka- 
zać Urzędowi Patentowemu za pośrednictwem 


Komitetu wystawy jedną odbitkę znaku w celu. 


umożliwienia wstrzymania postępowania w 
sprawie innego zgłoszenia, które mogło by być 
w odniesieniu do takiego samego znaku doko- 
nanć w czasie trwania okresu tej ochrony. 

- Art. 263. — Jeżeli termin jednego roku, 
przewidziany artykułem 260, upłynie, a zgło- 
szenie o rejestrację znaku nie zostanie w Urzę- 
dzie Patentowym dokonane, odpadną tym sa- 
mym wszelkie przeszkody do zarejestrowania 
znaku takiego samego lub podobnego na rzecz 
osoby trzeciej, 3 

Art. 264, — Ochrona tymczasowa nie jest 

ważna: 

1. gdy zgłoszenie wymienione w art. 260 
nie zostało należycie zredagowane lub 
gdy pominięto w nim fakt otrzymania 
ochrony tymczasowej na wystawie na- 
rodowej lub na wystawie prób i wzorów, 
albo nie załączono świadectwa ochron- 
nego, wydanego z okazji międzynarodo- 
wej wystawy zagranicznej; 

2. gdy zostało wykazane, że zgłoszenie do- 
tyczy innych przedmiotów, niż te, któ- 
rych dotyczył wniosek - zmierzający do 
uzyskania ochrony tymczasowej; 


3. gdy Urząd Patentowy uchwali na pod- 
stawie będących w mocy przepisów od- 
mówić udzielenia patentu lub zarejestro- 
(sę znaku, modelu, wzoru lub rysun- 

u. 

O nieważności orzeka Urząd Patentowy w 
przypadkach p. 1 i 3 a sądy w przypadkach p. 2. 

W tym ostatnim przypadku orzeczenie zo- 

staje wydane na wniosek strony zainteresowa- 
nej. 
Art. 265. — Dokumenty dotyczące udziele- 
nia ochrony tymczasowej, przekazane Urzędo- 
wi Patentowemu, załącza się do akt założonych 
w myśl art. 258. 

Art. 266. — Poza powyższymi przepisami w 
sprawach ochrony tymczasowej należy brać 
pod uwagę w każdym przypadku specjalne oko- 
liczności czasu 'i miejsca. 


SGŁYRUŁ IX 


Orzecznictwo i postępowanie 

Art. 267, — Do rozpoznawania spraw ze 
skarg cywilnych i karnych, opartych na przepi- 
sach niniejszej ustawy, właściwe są sądy zwy- 
czajne, 

Art. 268, — Do rozpoznawania wniosków 
o unieważnienie rejestracji jakiegokolwiek ro- 
dzaju własności przemysłowej (patentów, zna- 
ków, nazw handlowych itd.) i do rozstrzygania 
tych spraw właściwe są sądy w okręgu miejsca 
zamieszkania pozwanego. 

Art. 269. — W innych przypadkach właści- 


wość sędziego określa się według przepisów 


Kodeksu Cywilnego i Karnego. 


Wszelako, gdy chodzi o skargi karne, wła- 


ściwy jest przede wszystkim, według wyboru 
skarżącego, do prowadzenia dochodzenia sę- 
dzia w tej miejscowości, gdzie zostało popełnio- 
ne przestępstwo lub gdzie odkryto dowody ma- 
terialne przestępstwa, 

Art. 270. — W sprawach cywilnych 0 unie- 
ważnienie rejestracji postępowanie toczy się 
według reguł następujących: 

1. Postępowanie zostaje otwarte, z pomi- 
nięciem postępowania ugodowego, pi- 
smem procesowym,  zawiadamiającym 
o zamiarze zakwestionowania udzielone- 
go prawa i zawierającym prośbę o za- 
żądanie z Urzędu Patentowego odnoś- 


nych akt administracyjnych, Pismo to - 


należy złożyć w sądzie (Juzgado) pierw- 
szej instancji miasta, w którym właści- 
wa według przepisu art. 268 Audiencia 
territorial ma swą siedzibę, 
2. Sędzia żąda akt bezpośrednio od Preze- 
( sa Urzędu Patentowego. 
maniu zawiadamia o tym skarżącego, 
aby wniósł swą skargę w ciągu dni 20. 
Termin ten może być przedłużony o 
dni 10. 


3. Skarżący winien osobno wymienić w. 
skardze środki dowodowe, z których 


Po ich otrzy-. 
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10. 


ti 


12. 


13. 


pragnie skorzystać. Skargę i jej załącz- 
niki należy złożyć z tyloma odpisami, ilu 
jest pozwanych. 

Odpisy przesyła się pozwanym z wezwa- 
niem do stawiennictwa i obrony w ciągu 
dni 30. W pisemnej odpowiedzi na skar- 
śę winien również pozwany: wymienić 
osobno swe środki dowodowe, 

Sędzia dopuszcza bezpośrednio po tym 
postępowanie sądowe pod warunkiem 
dostarczenia w okresie dni 30 środków 
dowodowych. W. ciągu pierwszych pię- 
ciu dni tego okresu skarżący może zao- 
fiarowywać środki dowodowe na nowe 
okoliczności przytoczone w jego odpo- 
wiedzi na skargę. 

Sędzia interweniuje w postępowaniu przy 
przytaczaniu dowodów, zadając stronom, 
w przypadku sądowego przyznania, lub 
rzeczoznawcom i świadkom pytania, ja- 
kie uważa za celowe, i dorzucając szcze- 
góły, jakie uważa za wskazane, gdy cho- 
dzi o dowód z dokumentów, co do któ- 
rego wniesiono o przesłuchanie świad- 
ków stron. 

Dla uzupełnienia dochodzenia sędzia 
może dopuścić inne środki dowodowe. 
Po zamknięciu postępowania dowodo- 


wego sędzia przekazuje akta trybunało- 
wi, wzywając strony do stawienia się w : 


ciągu dni ośmiu, 

Po otrzymaniu aktów przez trybunał i po 
stawieniu się stron, Sala de lo civil prze- 
kazuje akta do Asesoria juridica Urzędu 
Patentowego w Madrycie lub do Abo- 
gacias del Esłados, które reprezentują 
Urząd Patentowy w innych miastach w 
okręgu Audiencia territorial. Władze te 
winny się wypowiedzieć w sprawie na 
piśmie w ciągu dni 40... (dalej następują 
szczegóły proceduralne), 

Z chwilą zakomunikowania komu należy 
uchwały Asesorii lub Abogacii (zależnie 


. od przypadku), zostaje wyznaczony re- 


ferent oraz ustalona data rozprawy w 
okresie dalszych 40 dni; strony i repre- 
zentacja Urzędu Patentowego są o tym 
równocześnie zawiadamiane. | 
Trybunał (Sala) wydaje wyrok w ciągu 
10 dni od zamknięcia rozprawy a strona 
spór prześrywająca zostaje skazana na 
ponoszenie kosztów postępowania. 
Przeciwko wyrokowi tak wydanemu do- 
puszczalna jest tylko skarga kasacyjna, 
oparta na zarzucie naruszenia ustawy 
lub procedury. Po uprawomocnieniu się 
wyroku akta wraz z odpisem wyroku 
przekazuje się Urzędowi Patentowemu. 
We wszystkim, co nie zostało przewi- 
dziane powyższymi przepisami, kiero- 
wać się należy w postępowaniu postano- 
wieniami Kodeksu Cywilnego. 


Art, 271. — W tych sprawach o unieważnie- 
nia strony mogą według wyboru stawać i bronić 
się osobiście lub odwoływać się do pomocy 
adwokata lub pełnomocnika, Nie mogą one w 
żadnym razie być zastępowane i bronione przed 
sądami przez osoby nie wykonywujące powyż- 
szych zawodów. ; 

Art. 272. — (...Szczegóły natury administra- 
cyjnej). 

Art. 273, — Nie można zarządzić ani uprzed- 
niego zajęcia wytworów, ani opieczętowania 
maszyn i przyrządów związanych z patentem 
będącym w mocy, pozbawiając a priori pozwa- 
nego możności wykonywania jego przemysłu, 
o ile właściwe sądy nie wypowiedzą się w wy- 
roku podlegającym wykonaniu co do unieważ- 
nienia patentu pozwanego i ważności patentu 
powoda. Wszelako na właścicięla patentu póź- 
niejszego, powoda lub pozwanego może być na- 
łożony obowiązek złożenia w gotówce kaucji 
wystarczającej do pokrycia kosztów sporu i w 
danym razie wypłacenia odszkodowania wła- 
ścicielowi patentu wcześniejszego. 

Wspomnianych środków nie stosuje się, gdy 
zostaje wykazane, że powód posiadał, wykony- 
wał lub użytkował przedmiot patentu przed je- 
$o udzieleniem, 

Niezależnie od powyższego Sąd może zasto- 
sować środki zapobiegawcze, jakie uzna za wła- 
ściwe, aby nie utracić elementów śledztwa i su- 
marycznej odpowiedzialności. 

Przepisy niniejszego artykułu stosuje się do 
wszystkich rodzajów własności przemysłowej. 

Art, 274, — Skargi o unieważnienie rejestra- 
cji, wniesione przed sądy w Madrycie według 
tekstu oryginalnego niniejszej ustawy, pozosta- 
ją w rozpoznaniu tych sądów, jeżeli odpowiedzi 


zostały złożone przed datą zmiany tej ustawy. 


W innych przypadkach sądy madryckie prze- 
każą sprawy sądom właściwym według brzmie- 
nia niniejszego tekstu zrewidowanego. 
(La Propriété Industrielle 1943 r., Nr 1, str. 6—9) 
C on. 
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DEKRET KRÓLEWSKI Nr 929 
z dnia 21 czerwca 1942 r. 
zawierający przepisy ustawowe odnoszące się 
do świadectw ochronnych na znaki 
przedsiębiorstw 


(Część druga) 1) 
Tytuł drugi 


Przedmiot rejestracji oraz 
właściciel prawa z rejestracji 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1943 r., 
zeszyt 3, poz. 29. — Red, : 
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- Rozdział I 
Przedmiot rejestracji 


Art. 16 (art, 74), — Każde nowe słowo, wi- 
zerunek lub oznaczenie, nadające się do odróż- 
niania wytworów lub towarów, należących do 
jednego lub więcej określonych rodzajów, a bę- 
dących przedmiotem produkcji lub handlu, mo- 
gą być zarejestrowane w celu uzyskania prawa 
wyłącznego używania ich jako znaku przedsię- 
biorstwa — z zastrzeżeniem postanowień art. 
art. 18 do 21, 

Art. 17 (art. 75). — Słowa, wizerunki lub 
oznaczenia są nowe w myśl artykułu poprze- 
dzającego, jeżeli w dniu zgłoszenia: 

1. nie były przedmiotem powszechnego 

używania; 

2. nie były znane jako znaki odróżniające 
tego samego rodzaju wytwory lub towa- 
ry, produkowane lub wprowadzane w 
obrót handlowy przez osoby trzecie. __ 

Uprzednie używanie słowa, wizerunku lub 
oznaczenia nie uwłacza nowości o ile nie pocią- 
ga za sobą notoryczności lub gdy powoduje no- 
toryczność tylko lokalną. 

Uprzednie używanie słowa, wizerunku lub 
oznaczenia przez zgłaszającego lub przez jego 
poprzednika prawnego nie stanowi przeszkody 
do zarejestrowania znaku. 

Art. 18 (art. 76, ust, 1, p. 1 do 5). — Nie mo- 
gą być zarejestrowane w celu uzyskania prawa 
wyłącznego używania jako znaki: 

1. słowa, wizerunki lub oznaczenia sprzecz- 
ne z prawem, porządkiem publicznym 
lub dobrymi obyczajami; 

2. nazwy rodzajowe wytworów lub towa- 
rów oraz oznaczenia opisowe odnoszące 
się do wytworów lub towarów; 

3. wizerunki lub oznaczenia, których cha- 
rakter odróżniający jest nierozerwalnie 
złączony z cechami przeznaczenia lub 
postaci; 

4. herby i inne oznaczenia wymienione w 
będących w mocy konwencjach między- 
narodowych odnoszących się do tej dzie- 
dziny — w przypadkach i pod warunka- 
mi tamże wymienionymi; > 

5. słowa, wizerunki lub oznaczenia zawie- 
rające nieprawdziwe dane o pochodze- 
niu lub jakości wytworów lub towarów, 
lub mogące z innych względów wprowa- 
dzić w błąd przy wyborze wytworów lub 
towarów. 

Art. 19 (art. 76, ust. 1, p. 6 oraz ustęp ostat- 
ni). — Nie mogą być również zarejestrowane 
słowa, wizerunki lub oznaczenia takie same 
lub podobne do tych, które na podstawie wcze- 
śniejsześo zgłoszenia lub na podstawie wcze- 
śniejszej rejestracji w Biurze Międzynarodo- 
wym w Bernie były wcześniej i prawomocnie 
zarejestrowane w Królestwie — lub z mocą na 
Królestwo — na rzecz osób trzecich dla ozna- 


czania wytworów lub towarów tego samego ro- 
dzaju, chociażby prawa płynące z rejestracji 
nie były wykonywane. 

Co się tyczy znaków, dla których dochodzi 
się pierwszeństwa na podstawie konwencji mię- 
dzynarodowych lub art. 7 niniejszego dekretu, 
przeszkody wymienione w niniejszym artykule 
oraz warunki ustalone w art, 17 winny być oce- 
niane w odniesieniu do daty, od której wywodzi 
się pierwszeństwo. 


Art. 20 (art. 77). — Centralny Urząd Paten- 
towy może odmówić umotywowaną decyzją za- 
rejestrowania jako znaków nazw geograficz- 
nych, gdyby rejestracja miała pociągnąć za so- 
bą niesłuszne uprzywilejowanie lub też w inny 
sposób spowodować szkodę dla rozwoju podob- 
nej przedsiębiorczości w danej okolicy. 

Wymieniony Urząd może w tej sprawie za- 
sięgnąć opinii władz administracji politycznej 
oraz zainteresowanych i kompetentnych. kół 
i organów., 

Okoliczność, że nazwa geograficzna została 


zarejestrowana jako znak, nie wyklucza używa- - 


nia jej do oznaczania pochodzenia, 


Art. 21 (art, 78), — Nie można zarejestro- 
wać jako znaku wizerunków osób bez zgody 
tychże osób, a po ich zgonie — bez zgody mał- 
żonka lub dzieci; w braku lub po zgonie tych- 
że — ojca i matki oraz innych wstępnych; w 
braku lub po zgonie również i tych ostatnich — 
krewnych do czwartego stopnia włącznie. 

Nazwiska rodowe inne niż zgłaszającego 
mogą być zarejestrowane jako znaki pod wa- 
runkiem, że używanie ich nie przynosi uszczerb- 
ku opinii, kredytowi lub przyzwoitości osoby 
uprawnionej do noszenia tego nazwiska, Wsze- 
lako Centralny Urząd Patentowy może nawet 
w tym przypadku uzależnić rejestrację od zgo- 
dy przewidzianej w pierwszym ustępie niniej- 
szego artykułu. W każdym razie rejestracje nie 
będzie dla osoby uprawnionej do noszenia da- 
nego nazwiska przeszkodą w używaniu jej na- 
zwiska również w charakterze firmy, którąby 
ona sobie wybrała, 

Postanowienia poprzedzającego ustępu ma- 
ją zastosowanie nie tylko do nazwisk, lecz rów- 
nież do nazw i inicjałów. 

Li 


Rozdział II 


Właściciel prawa z rejestracji 


Art. 22 (art. 79), — Rejestrację znaku przed- 
siębiorstwa może uzyskać każdy, kto używa 
lub zamierza używać danego znaku na potrze- 
by swego przedsiębiorstwa przemysłowego lub 
handlowego, z wyjątkiem przypadku wymienio- 
nego w ustępie trzecim poniższego art. 42. 

Rejestrację znaków mogą uzyskać również 
urzędy państwowe, prowincjonalne i gminne. 

Art. 23 (art. 82). — Rejestracja znaków na 
rzecz cudzoziemców, nie posiadaiacych na ob- 
szarze Państwa przedsiębiorstw, z których po- 
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chodzą wytwory lub towary oznaczone tymi 
znakami, może być dokonana, jeżeli Państwa, 
których obywatelami są zgłaszający, przyznają 
obywatelom włoskim wzajemność. 

Wszelkie korzyści, które są, były lub będą 
przyznane w dziedzinie znaków na podstawie 
konwencji międzynarodowych cudzoziemcom 
we Włoszech, uważa się za automatycznie roz- 
ciągnięte na poddanych i obywateli włoskich. 

Art, 24 (art. 81), — Prawo uzyskania na 
podstawie konwencji międzynarodowych reje- 
stracji znaku, który był przedmiotem wcze- 
śniejszej rejestracji za granicą, wymienionej w 
podaniu, przysługuje właścicielowi znaku za- 
granicznego lub jego następcy prawnemu. 


Tytuł trzeci 


Zgłoszenia, badanie zgłoszeń 
i dokonanie rejestracji 


Art. 25 (art. 89, ust. 1 i 2). — Każde poda- 
nie zmierzające do uzyskania rejestracji znaku 
przedsiębiorstwa winno być dokonane przez 
osobę uprawnioną do uzyskania rejestracji sto- 
sownie do brzmienia art. art. 2, 13, 22 i 24 ni- 
niejszego dekretu, lub przez jej następcę pra- 
wnegśo. 

Zgłoszenia dotyczące znaków związkowych 
winny być dokonane przez zastępcę korporacji 
(Ente) lub stowarzyszenia. 

. Centralny Urząd Patentowy wpisuje zgło- 
szenia do rejestru przeznaczonego do tego celu, 
Art. 26 (art. 89, ust. 3 ; 4). — Do każdego 
zgłoszenia należy załączyć jedną odbitkę zna- 
ku; winno ono też zawierać oznaczenie rodzaju 
wytworów lub towarów, do odróżniania któ- 
rych znak ma służyć. 

< Przepisy wykonawcze będą mogły zawierać 
postanowienia specjalne w przedmiocie da- 


nych, które winny być dostarczone w poszcze- 


gólnych przypadkach, oraz dokumentów, które 
należy załączyć na poparcie zgłoszenia í to ró- 
wnież w odniesieniu do rejestracji międzynaro- 
dowych, dokonywanych na podstawie będą- 
cych w mocy konwencji, 

Zgłaszający, który dochodzi pierwszeństwa, 
wynikającego ze zgłoszenia dokonanego za gra- 
nicą albo z wystawienia wytworu lub towaru 
na wystawie, winien dostarczyć Centralnemu 
Urzędowi Patentowemu dokumenty i dane 
stwierdzające istnienie pierwszeństwa. 

Art. 27 (art. 89, ust, 3), — Zgłoszenie może 
obejmować tylko jeden znak. 

Jeżeli zgłoszenie obejmuje więcej niż jeden 
znak, Centralny Urząd Patentowy wezwie za- 
interesowanego do ograniczenia zgłoszenia do 
jednego znaku w wyznaczonym terminie, dając 
mu jednocześnie możność złożenia z pierwszeń- 
stwem zgłoszenia pierwotnego osobnych zgło- 
szeń dla każdego z pośród reszty znaków za- 
wartych w zgłoszeniu pierwotnym, 

Odwołanie wniesione do Komisji Odwoław- 
czej, wymienione w art. 53, powoduje zawiesze- 


nie terminu wyznaczonego przez Urząd. 

Art, 28, — W przypadku wniesienia podania 
o odnowienie świadectwa ochronnego na znak 
różniący się od pierwotnie zarejestrowaneśo 
pod względem elementów odróżniających, Cen- 
tralny Urząd Patentowy może wezwać zainte- 
resowanego do przekształcenia w wyznaczo- 
nym terminie swego podania o odnowienie na 
nowe zgłoszenie znaku, którego skutki będą się 
w tym przypadku liczyły od dnia wniesienia po- 
dania o odnowienie. 

przypadku wniesienia odwołania do Ko- 
misji Odwoławczej mają zastosowanie przepi- 
sy poprzedzającego artykułu, 

Art. 29 (art, 90, ust, 1, p. 1, 3,415 oraz ustęp 
ostatni). — Badanie każdego formalnego zgło- 
szenia zmierza do ustalenia: 

1. czy, gdy chodzi o znaki związkowe, mo- 
śą być zastosowane postanowienia art. 2 
niniejszego dekretu; 

2. czy słowo, wizerunek lub oznaczenie mo- 
że być zarejestrowane jako znak według 
art. art. 16, 18, 20 i 21; 

3. czy są spełnione warunki ustanowione 
w art. 23; 

4. czy w przypadkach wymienionych w 
art. 24, zostały wypełnione warunki usta- 
nowione w konwencjach międzynarodo- 
wych. - 

Jeżeli wyżej wymienione warunki nie są 

spełnione, Centralny Urząd Patentowy odmówi 

rejestracji. 

Art. 30. — Gdy chodzi o znaki zawierające 
słowa, wizerunki lub oznaczenia, mające zna- 
czenie polityczne lub wysoką wartość symbo- 
liczną, albo elementy heraldyczne, Urząd — 
przed udzieleniem świadectwa ochronnego —- 
prześle odbitkę znaku i inne potrzebne załącz- 
niki władzom publicznym, zainteresowan+m 
lub właściwym, w celu zasięgnięcia ich opinii 
zgodnie z artykułem następnym, 

Urząd może postępować w sposób przewi- 
dziany w poprzedzającym ustępie we wszyst- 
kich przypadkach, w których zachodzi wątpli- 
wość, czy znak nie jest sprzeczny z porządkiem 
publicznym lub dobrymi obyczajami. 

Art, 31. — W przypadku śdy wymieniona 


. W poprzedzającym artykule władza zaintereso- 


wana lub właściwa wyda opinię sprzeciwiającą 
się udzieleniu świadectwa ochronnego, Urząd 
odmówi rejestracji. 3 

Art. 32 (art. 29 ; 90, ust. 3). — Zastrzeżenia 
wynikające z badania zostaną podane do wia- 
domości zainteresowanemu, z jednoczesnym 
wyznaczeniem terminu do wniesienia odpowie- 
dzi, 

Z wyjątkiem przypadków istnienia ważnych 
powodów, Centralny Urząd Patentowy nie bę- 
dzie brał pod uwagę odpowiedzi otrzymanych 
po upływie terminu wyznaczonego lub przedłu- 
żonego przez Urząd. 

Art. 33 (art, 31 i 90, ust. 3). — Uchwałą, mo- 
cą której Centralny Urząd Patentowy odmawia 
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rejestracji w całości lub w części, winna być po- 
dana do wiadomości zgłaszającemu, który mo- 
że wnieść odwołanie w ciągu 30 dni, licząc od 
daty podania mu jej do wiadomości. 

Art, 34 (art, 91, ust. 3; art, 94, ust. 1), — Je- 
żeli po zbadaniu zostaje stwierdzone, że reje- 
stracja winna być dokonana, lub gdy Komisja 
Odwoławcza orzekła w tym sensie, Urząd spo- 
rządza w rejestrze znaków przedsiębiorstw od- 
powiedni akt i jednocześnie udziela świadec- 
twa ochronnego uprawnionemu, przy czym akt 
i świadectwo ochronne noszą tę samą datę, 

Dokonanie rejestracji nie uwłacza w niczym 
możności wnoszenia skarg sądowych w przed- 
miocie ważności lub własności znaku. 


Art. 35 (art, 90, ustęp ostatni; art. 94, ustęp 
ostatni) — Urząd publikuje w Bollettino dei 
brevetti per invenzioni, modelli e marchi, wy- 
mienionym w art 97 dekretu królewskiego 
Nr 1127 z dnia 29 czerwca 1939 r. ”), komunikat 
w sprawie każdego udzielonego świadectwa 
ochronnego oraz odbitkę znaku, 

Po dokonaniu rejestracji odbitki znaku, jak 
również załączniki akt zostają udostępnione 


„publiczności. 


D. c. n. 
(La Propriété Industrielle 1942 r., zeszyt 11, str. 187—188) 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1941 r., 
zeszyt 5, poz. 71. — Red. 
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PATENTY NA WYNALAZKI 


Udzielenie 


Tłustym drukiem oznaczono numer patentu Liczby i litery przed numerem patentu oznaczają klasę, podklasę, grupę 


i podgrupę, do której zaliczono wynal 
wynalazku; data zgłoszenia; 
należących do Konwencji Związkowej 


2c, 2/01 31663, Naamlooze 
& 


Noury 
schappij, 


ności wypiekania m 


azek. Następnie kolejno są umieszczone: nazwisko właściciela patentu; tytuł 
po skrócie „Pierwsz*, który oznacza pierwszeństwo ze zgłoszenia w jednym z krajów, 
Paryskiej, data zgłoszenia zagranicznego i w nawiasie kraj, gdzie zgłoszenia 


okonano; data udzielenia patentu. 


Vennootschap przemiennej, w stany prądu o ograniczonym 
van der Lande's Exploitatiemaat- | czasie trwania. 11.1 1939, Pierwsz. 14.1 1938 


Deventer. Sposób polepszania zdol- (Niemcy). Udzielono 15.3 1943, 


ki pszennej. 20.10 1941. Pierwsz. 
(Niderlandy), Udzielono 1.4 1943, 


8m, 3 


aki ze zbóż, zwłaszcza mą- 2la', 7/03 31615. Fides Gesellschaft für die 


26.11 1940 Verwaltung und Verwertung von gewerblichen 
Schutzrechten mit beschränkter Haftung, Ber- 


/02 31610. Durand et Huguenin A.-G., lin, Modulator prostownikowy urządzenia- do 


Bazyleja. Sposób wywoływania wybarwień i na- telegrafowania prądem zmiennym oraz sposób 
druków otrzymanych za pomocą soli estrów modulowania tym modulatorem. 15.6 1940. 
kwasu czterosiarkowego leukobarwników gru- Pierwsz. 21.10 1938 (Niemcy). Udzielono 15.3 
PY czterohydro-1:2-2';1'-dwuantrachinonoazy- 1943, 
nowej. 13,5 1939, Pierwsz. 23.5 1938 (Niemcy). 21a, 11/01 31638. Fides Gesellschaft für 
Udzielono 15.3 1943, 
12i, 26 31651. Licentia Patent- Verwaltungs- blichen Schutzrechten mit beschränkter Haf- - 
Gesellschaft mit beschrinkter Haftung, Berlin. | tung, Berlin. Telegraficzny nadajnik klawiszo- 
Urządzenie do rozszczepiania amoniaku. 16.6 wy do nadawania seryj impulsów, np. odpowia- 


1941. Pierwsz. 18.6 1940 ( 


1.4 1943, 
13d, 

schaft m 

parowy. 


do pisania, 


die Verwaltung und Verwertung von gewer- 


Niemcy). Udzielono dających znakom pisarskim. 5.12 1940. Pierwsz. 


ż 16.12 1939 (Niemcy). Udzielono 20.3 1943. 
10/01 31614, Kohlenscheidungs-Geseil- 21a, 11/06 31616. Fides Gesellschaft für 
it beschrankter Haftung, Berlin. Kocioł die Verwaltung und Verwertung von gewerbli- 


15.3 1940. Pierwsz. 4.4 1939 (Niemcy), chen Schutzrechten mit beschrinkter Haftung, 
Udzielono 15.3 1943, À ; 

15g, 45/01 31613, Erwin O. Haberteld, Ber- | do pracy w obu kierunkach na przemian. 17.6 
lin. Tłumiący hałas narząd gumowy, służący do | 1940, Pierwsz. 27.9 1938 (Niemcy). Udzielono 
utrzymywania maszyny biurowej, 


Berlin, Dupleksowe urządzenie dalekopisowe 


np. maszyny | 15,3 1943, 


na wsporniku. 13.3 1940. Pierwsz. 2la', 48/12 31604. C.. Lorenz Aktiengesell- 
13.3 1939 (Niemcy). Udzielono 15.3 1943, 


schaft, Berlin-Tempelhof. Sposób wyznaczania 


~ _ 18a, 16/01 31608, Wspólnota Interesów Gór- miejsca położenia statku lub pojazdu. 15.11 
niczo-Hutniczych, Spółka Akcyjna, Katowice | 1938, Pierwsz. 18.11 1937 (Niemcy). Udzielono 
i Oktawian Popowicz, Katowice. i 


powietrza, 


datkowy do patentu nr 31488, 10.3 
lono 15.3 1943, 


20d, 


Aktiengesellschaft, Westhofen, Uszczelnienie | Pierwsz. 3.8 1939 (Niemcy). Udzielono 20.3 
do zestawów kół wózków śórnic ; 
nych pojazdów, 31,10 1941, Udzi 


20e, 
feld-Uer. 


17 31665. ` Stahlwerke 


zych i podob- | 1943, ; 
elono 1.4 1943, 215, 30/01 31606, Société de Prospection 


Ogrzewacz | 15.3 1943, 


zwłaszcza do wielkich pieców. Do- 21c, 68/01 31620, Patentverwertungs-Ge- 


1939. Udzie- sellschaft mit beschränkter Haftung „Hermes“, 
Berlin, Samoczynny wyłącznik instalacyjny. 
Brüninghaus | Dodatkowy do patentu 30974. 27.7 1940. 


1 


23 31664. Ringfeder G, m. b. H., Kre- | Electrique Procédés Schlumberger, Paryż. Spo- 
dingen. Cięgło, zwłaszcza do mocno | sób badania warstw, przez które przechodzi 


sprzężonych pojazdów. 30.10 1941, 


Pierwsz. 2.5 | szyb wiertniczy oraz urządzenie do badania w 


1941 (Niemcy), Udzielono 1.4 1943, ten sposób. 14.2 1939. Pierwsz. 15.2 1938 (Stany 
walla 1605. Fides Gesellschaft für die | Zjednoczone Ameryki). Udzielono 15.3 1943. 
Verwaltung und Verwertung von gewerblichen 22a, 1 31636, I. G, Farbenindustrie Aktien- 


Schutzrechten mit be 
in. Telegraficzne urz 
którym kryteria łącz 
przewodowych, mają 
© nieograniczonym c 


się za p 


nia ich po 


schrankter Haftung, Ber- | gesellschaft, Frankfurt n, M, Sposób wytwa- 
ądzenie OEZA w | rzania barwników jednoazowych. 2.10 1940. 
eniowe w torach cztero- | Pierwsz. 7.11 1939 (Niemcy). Udzielono 20.3 
ce postać stanów prądu | 1943. 

zasie trwania, przetwarza | 22f, 14 31650, Deutsche Gold- und Silber- 


omocą przetworników, w celu przesła- Scheideanstalt vormals Roessler, Frankfurt n. 


torach pojedyńczych do komunikacji | M, Sposób zmniejszania zawartości węgla w 


ej 


- 
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sadzy. 15.6 1941. Pierwsz. 11.7 1940 (Niemcy). 
Udzielono 1.4 1943, 

22f, 14 31652, Deutsche Gold- und Silber- 
Scheidenstalt vormals Roessler, Frankfurt n. 
M, Sposób wytwarzania sadzy do gumy. 2.7 
1941, Pierwsz. 22.8 1940 (Niemcy). Udzielono 
14 1943, 

24e, 3/03 31667, Schmidt'sche Heissdampf- 
Gesellschaft mit beschränkter Haftung, Kassel- 
Wilhelmshöhe. Jednoszybowy generator do 
wytwarzania bezsmołowego gazu. 18.12 1941. 
Pierwsz. 10.1 1941 (Niemcy). Udzielono 5.4 
1943, 

24e, 3/05 31627, Piotr Suffczyński, War- 
schau. Zespół generatorowy na węgiel drzew- 
ny do uruchomiania gazem ssanym samocho- 
dów i stałych silników spalinowych. 9.9 1940. 
. Udzielono 20.3 1943, i 

24e, 13/01 31659, Deutsche Vergaser-Ge- 
sellschaft, Berlin. Urządzenie do rozniecania 
generatorów gazu. 16,8 1941, Pierwsz. 2.9 1940 
dla zastrz, 1; 3.2 1941 dla zastrz. 2, 3 (Niemcy). 
Udzielono 1,4 1943, 

241, 13 31670, Firma L. & C. Steinmiiller, 
Gummersbach, Ruszt płaski chłodzony wodą. 
23.1 1942, Pierwsz. 24.1 1941 (Niemcy). Udzie- 
lono 5.4 1943, 

29a, 6/07 31646, I. G. Farbenindustrie Ak- 
tiengesellschaft, Frankfurt n. M. Sposób roz- 
ciągania nici sztucznych, szczeciny i strun oraz 
urządzenie do wykonywania tego sposobu. 10.4 
1941. Pierwsz, 21.5 1940 (Niemcy). Udzielono 
1.4 1943, 

29b, 3/03 .31649. I. G. Farbenindustrie Ak- 
tiengesellschaft, Frankfurt n. M, Sposób wy- 
twarzania nici, szczeciny lub taśm sztucznych. 
3.6 1941. Pierwsz, 6.6 1940 (Niemcy). Udzielo- 
no 1,4 1943, 

31c, 9 31647, Mahle Komm,-Ges,, Stuttgart, 
Bad Connstatt. Rdzeń składający się z kilku 
części do wyrobu przedmiotów wydrążonych, 
zwłaszcza do wyrobu tłoków silników spalino- 
wych. 26.4 1941, Pierwsz. 29.5 1940 (Niemcy). 
Udzielono 1.4 1943, 

34c, 5/04 31669. G. Staehle, Komm.-Ges., 
Stuttgart-Bad Cannstatt. Maszyna do frote- 
rowania z odejmowanym silnikiem napędowym. 
20.1 1942, Pierwsz. 23.1 1941: (Niemcy). Udzie- 
lono 5,4 1943, 

34g, 10/04 31668. Otto Klarhack, Berlin. 
Podnóżek z elektrycznym ogrzewaniem. 19.1 
1942, Pierwsz. 12.2 1941 (Niemcy). Udzielono 
5,4 1943, © 

36b, 7/02 31676, Franciszek Gajewski, War- 
schau. Grzejnik elektryczny z cieplną izolacją, 
15,4 1942, Udzielono 5.4 1943, 

39b, 26/02 31643. I. G. Farbenindustrie Ak- 
tiengesellschaft, Frankfurt n. M. Sposób wy- 
twarzania kształtek, 6.3 1941, Pierwsz, 30.4 
1940 (Niemcy). Udzielono 20.3 1943, 

39c, 13 31660. I. G. Farbenindustrie Aktien- 


gesellschaft, Frankfurt n. M. Sposób wytwa- 
rzania liniowych produktów kondensacji, za- 
wierających grupy amidowe w łańcuchu, 21,8 
1941, Pierwsz, 23.8 1940 (Niemcy). Udzielono 
1.4 1943, 

42c, 35/01 31639. Askania - Werke Aktien- 
gesellschaft, Berlin. Giroskop osadzony prze- 
gubowo, zwłaszcza do pojazdów powietrzny ch. 
6.12 1940. Pierwsz, 6.12 1939 (Niemcy). Udzie- 
lono 20,3 1943, 

42g, 7/03 31641, Gustav Fries, Berlin-Char- 
lottenburg, Urządzenie do zapisywania lub od- 
twarzania dźwięków z pierścieniową taśmą 
filmową bez końca. 20.1 1941, Pierwsz. 31.1 
1940 (Niemcy). Udzielono 20.3 1943, 

42g, 18 31637. Gustav Fries, Berlin, Napę- 
dowe urządzenie płynowe do aparatów filmo- 
wych, zwłaszcza dźwiękowych aparatów filmo- 
wych. 26.10 1940. Pierwsz. 10.6 1939 (Niem- 
cy). Udzielono 20.3 1943, 

425, 20/03 31623, Telefunken Gesellschaft 
fir drahtlose Telegraphie m. b. H., Berlin, Ma- 
szyna do odtwarzania dźwięków z rozrządem 
ruchu adaptera za pomocą tarczy krzywizno- 
wej. 14,8 1940. Pierwsz. 9.9 1938 dla zastrz. 1; 
19.8 1939 dla zastrz. 2,3 (Niemcy). Udzielono 
20.3 1943, 

42r, 5 31675, Askania-Werke Aktiengesell- 
schaft, Berlin-Friedenau. Regulator działający 
pośrednio. 20.2 1942, Pierwsz. 28,2 1941. (Niem- 
cy). Udzielono 5:4 1943, - 

45b, 1/01 31644. Hans Ulrich Amlong, Po- 
znań. Sposób traktowania nasion buraka. 8.3 
1941, Udzielono 20.3 1943. 

46c, 4 31611, Auto Union Aktiengesell- 
schaft, Chemnitz. Blok wielocylindrowego dwu- 
suwoweśo silnika spalinowego z rozrządzaniem 
szczelinowym. 31.5 1939.  Pierwsz. 2.6 1938. 
(Niemcy), Udzielono 15.3 1943, 

46c' 16/01 31658, Karl Schmidt G. m. b. H., 
Neckarsulm. Sposób jednoczesnego docierania 
tłoków, cylindrów, łożysk lub innych części śli- 
zgowych silników spalinowych, pomp lub podo- 
bnych maszyn oraz urządzenie do wykonywa- 
nia tego sposobu, 8.8 1941, Pierwsz. 9,8 1940 
(Niemcy). Udzielono 1.4 1943, 

46c”, 96 31619. Robert Bosch G. m. b. H, 
Stuttgart, Urządzenie kontaktowe, nadaiące 
się zwłaszcza do pomp paliwowych. 18.7 1940. 
Pierwsz. 10.12 1938 (Niemcy), Udzielono 20.3 
1943. 

46c*, 1 31654, Ringhoffer-Tatra-Werke A. G., 
Praga. Urządzenie do chłodzenia powietrzem 
silników spalinowych pojazdów z zastosowa- 
niem osiowo pracujących dmuchaw. 15.7 1941. 
Pierwsz. 31,7 1940 (Czechy i Morawy). Udzie- 
lono 1.4 1943. 

46c', 1 31655, Ringhoffer - Tatra - Werke 
A.-G., Praga. Urządzenie do chłodzenia powie- 
trzem silników spalinowych o cylindrach ułożo- 
nych naprzeciwko siebie. 15.7 1941. Pierwsz. 
29.7 1940 (Czechy i Morawy). Udzielono 1.4 
1943, 


47a, 13 31662. Elonan Chojnacki, Poznań. 
j Sprężyna zwojowa, zabezpieczająca naśrubek 


przed samoodkręcaniem się. 18.9 1941, Udzie- 


lono 1,4 1943, 


13.2 1941, 
Udzielono 20.3 


Jakob Nagel, Dresden. 
Narzędzie, jak np. nóż tokarski, lub podobne 
z ostrzem z twardego metalu. 
Pierwsz. 24,12 1940 (Niemcv], Udzielono 5.4 


_ 1943, 
49a, 33/04 31666. 


1943 
49a, 68 31671. Askania-Werke Aktiengese!!- 
A schaft, Berlin, Pionowa tokarka i wiertarka. 


24.1 1942. Pierwsz. 25.1 1941 (Niemcy). Udzie- 
lono 5.4 1943, 

495, 16/03 31672. Leichtmetallbau Regens- 
burg G. m. b, H., Regensburg, Nitownica. 30.1 
Udzielono 


H 1942. Pierwsz. 7.2 1941 (Niemcy), 
>= 6/4 1043, 


głowicy rewolwerowe j. 


Pi Udzie- 
lono 5.4 1943, 
54a, 4/07 31617. Efka-Werk Fritz Kiehn, 
Trossingen; Urządzenie do wyrobu opakowań, 
-~ PP. cygarnic papierowych., 29,6 1940. Udzielo- 
no 20.3 1943, 
Ę 54e, 1 31628. 


30.1 1942, 


Hermann Basler, Berlin- 
wytwarzania twardych płyt 


j pochodzenia roślinnego, 14,9 
9 1939 (Niemcy), 


Hermann Basler, Berlin- 
wytwarzania twardych płyt 
„. Pierwsz. 

- Udzielono: 20.3 1943, 


ści obiektywów fotograficznych. 
. Pierwsz, 28,9 1939 (Niemcy), Udzie- 
lono 20.3 1943, 
62b, 24/01 31607. Henschel Flugzeug-Werke 
A. G., Schönefeld, Ogniwo konstrukcyjne do 
__ budowy samolotów. 23.2 1939. Pierwsz. 24,10 
81938 (Niemcy). Udzielono 15.3 1943, 


16.12 1941, ` 
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62b, 24/01 31609, Junkers Flugzeug- ung 
Motorenwerke Aktiengesellschaft, Dessau. 
Dźwigar złożony z kilku części, zwłaszcza do 
nośnych konstrukcji samolotu, 26,4 1939, 
Pierwsz. 17.5 1938 (Niemcy). Udzielono 15.3 


1943, 
62c, 12/07 31612, Junkers Flugzeug- und 
otorenwerke Aktiengesellschaft, Dessau. 


szyn, Dodatkowy do patentu nr 30487. 30.6 
1939, Pierwsz. 9.7 1938 
15.3 1943, 


63c, 20/30 31657. Motorenbau 


Urządzenie 


Pierwsz. 27.7 1940 dla zastrz. 1,62, 3,-5;-26.3 
1941 dla zastrz, 4 6 (Niemcy), Udzielono 1.4 
1943, ; 
63c, 28 31656. Ringhoffer - Tatra - Werke 
G., Praga. Przekładnia do kół napędowych 
pojazdów mechanicznych. 15,7 1941. Pierwsz, 
30.7 1940 (Czechy i Morawy), Udzielono 1.4 
1943, j 
Liibecker Maschinenbau-Ge- 


Układ kierowniczy łańca- 


Ringhoffer - Tatra - Werke 

„ G Praga, Chłodnica do oleju w silnikach 
chłodzonych powietrzem. 10.7 1941, Pierwsz. 
29.7 1940 (Czechy Udzielono 1.4 
1943, 


638, 10 31645, Metallwerk Alfred Schwarz, 
Aktiengesellschaft, Fróndenberg, IWielostop- 
niowa przekładnia do prądnic oświetleniowych, 
Przymocowanych do ośki koła, zwłaszcza do 
rowerów. 3,4 1941, Pierwsz. 15.4 1940 (Niem- 
cy). Udzielono 1.4 1943, 

635, 13 31630. Nürnberger Hercules-Werke 

- G., Norymberga, Motocykl, zwłaszcza lekki, 


` 63k, 24 31622. Brennabor-Werke Aktienge- 
sellschaft, Brandenburg/Havel. Rower z sil- 
nikiem, zwłaszcza z silnikiem dwutaktowym. 
1.8 1940, Pierwsz. 18.10 1939 (Niemcy), Udzie- 
lono 20.3 1943; 
63k, 30 31621, Brennabor-Werke Aktienge- 
sellschaft, Brandenburs/Havel. Przestawna 
korba pedałowa. 1.8 1940, Pierwsz, 15.9 1938 
(Niemcy), Udzielono 20.3 1943, 
` 68a, 55 31618. Firma Rob. Tiimmler, Döbeln. 
lamka do drzwi z zamkiem, zwłaszcza do sa- 
mochodów. 2.7 1940. Udzielono 20.3 1943, 
Tla, 19/11 31661, Władysław Sowicki, War- 
schau. Sposób wykonania obuwia o podeszwie 
drewnianej, 30.8 1941, Udzielono 1.4 1943, 
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75b, 11 31624, Karl Lauckner, Marienberg 
(Saksonia). Sposób wytwarzania z proszko- 
wych mas wyrobów prasowanych, pokrytych 
wzorami na powierzchni, i przyrząd do stoso- 
wania tego sposobu. 20.8 1940. Udzielono 20.3 
1943, 

81a, 5/02 31633, Vladimir Dmitrijević Po- 
pov, Praga. Sposób przenoszenia przedmiotów 
lub dawek materiałów z jednej lub kilku ma- 
szyn do drugiej oraz urządzenie do stosowania 
tego sposobu. 30.9 1940. Pierwsz. 2.2 1939 (Cze- 
chosłowacja), Udzielono 20.3 1943. 

81a, 9/10 31631. Vladimir Dmitrijević Po- 
pov, Praga. Urządzenie kontrolne do maszyn 
do pakowania papierosów lub podobnych 
przedmiotów. 20.9 1940. Pierwsz. 4.2 1939 (Cze- 
chosłowacja). Udzielono 20.3 1943, 

8la, 9/10 31634, Vladimir Dmitrijević Po- 


pov, Praga. Urządzenie do zabierania, przeno- 


szenia, układania i doprowadzania papierosów 
lub podobnych przedmiotów do opakowań, np. 
paczek, 30.9 1940, Pierwsz. 6.12 1938 (Czecho- 
słowacja), Udzielono 20.3 1943, 

81c, 27 31625, C. & A. Brenninkmeyer, Ber- 
lin. Osłona, zwłaszcza do garniturów i płasz- 
czów, i wieszak do tej osłony. 29.8 1940. Udzie- 
lono 20,3 1943, 

81d, 1 31632. Keller & Knappich Gesell- 
schaft mit beschränkter Haftung, Augsburg. 
Urządzenie do wysypywania zawartości ku- 
błów do wozów do śmieci. 26.9 1940. Udzielo- 
no 20.3 1943, 


PRZENIESIENIE WŁASNOŚCI PATENTÓW 


(Tłustym drukiem oznaczono numer patentu. 
Nazwisko po numerze wskazuje nowonabywcę), 


12686. La Mont Kessel Herpen & Co, 
Kommanditgesellschaft, Berlin, 
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13359. La Mont Kessel Herpen & Co, 
Kommanditgesellschaft, Berlin, 


18730. Martin Winterhalter, Morcote b. 
Lugano, 


23271, Koninklijke  Zwavelzuurłabricken 
v/h Ketjen N. V., Amsterdam. 


25343, Paul Wever Kommanditgesellschaft, 
Düsseldorf, 


25651. Koninklijke — Zwavelzuurfabricken 
v/h Ketjen N. V., Amsterdam. 

26436. Mefina S, A., Binningen, 

26614. Paul Wever Kommanditgesellschaft, 
Düsseldorf, 

26651. Philips Miller N. V., Eindhoven. 


28647, Paul Wever Kommanditgesellschaft, 
Düsseldorf, 


29464, Mefina S. A., Binningen, 
30171. F. Schichau A, G,, Elbing. 
30804. Aktiebolaget Colorator, Sztokholm. 
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Zgodnie z postanowieniem art. 41 rozporzą- 
dzenia Prezydenta Rzeczypospolitej z dn. 
22 marca 1928 r. o ochronie wynalazków, wzo- 
rów i znaków towarowych (Dz. U. R. P, Nr 39, 
poz. 384) Urząd Patentowy opublikował w dal- 
szym ciągu następujące opisy patentowe: 


10 marca 1943 — Nr Nr 31039-31063; 
19 marca 1943 — Nr Nr 31089-31113; 
20 marca 1943 — Nr Nr 31364-31413; 
31 marca 1943 — Nr Nr 31414-31463. 


Opublikowane opisy patentowe można na- = 


bywać w Urzędzie Patentowym, ul. Elektoral- 
na 2, pokój 166, po cenie 1 zł. za egzemplarz. 
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WZORY 


Rejestracja wzorów użytkowych 


Tłustym drukiem oznaczono numer rejestracji. Liczby i litery przed numere 
do której zaliczono wzór. Następnie kolejno są umieszczone: data rejestracji 
oznaczenie wzoru i data zgłoszenia. 


WZORY UŻYTKOWE Warschau. Elektryczna płytka grzejna. 7,11 
1942, 

4a 8870 (20.3 1943). Firma Bracia Henne- 36b 8878 (31.3 1943), 
berg obecnie H, Henneberg, Spółka Komandy- | Warschau. Metalowe pły 


towa Fabryka Wyr, Metal., Warschau. Lampa 36b 8880 (31.3 1943), 
karbidowa, 1.10 1942, 


m rejestracji oznaczają klasę i podklasę, 
w nawiasie, nazwisko właściciela wzoru, 


Franciszek Gajewski, 
ty grzejne. 2,12 1942, 
Franciszek Gajewski, 
Warschau. Piecyk elektryczny. 19.12 1942, 


„ 4a 8877 (31.3 1943), Józef Janiszewski, War- a na SE aI a. Krii- 
schau. Lampka naftowa. 20.8 1942. ger, Warschau, Koperta. 4, pel ; ; 
35 W 63b 8874 (20.3 1943), Franciszek Gajewski, * 
s En GEE (20.3 16% Adolf Karoń, ar- | Warschau. Wózek dla dzieci. 25,11 1942, 
a zka 20 1902 TTe 8873 (20.3 1943). Franciszek Gajewski, 
34e 8869 (20.3 1943), Firma A. Bobrowska Warschau. Zabawka, 25.11 1942, ę 
Sukc., Warschau. Roleta okienna. 18.10 1941, 771 8881 (31.3 1943), Franciszek Gajewski, 
41 8879 (31,3 1943), Franciszek Gajewski | Warschau. Hulajnoga. 19.12 1942, 


arschau. Zimne ognie na choinkę. 16.12 1942, 81c 8876 (31.3 1943), Bogdan Dalski, War- 
36b 8872 (20.3 1943). Franciszek Gajewski, | schau. Opakowanie tabletek. 3.3 1939, 


GER ÓW EG A AC AC Gazowni 
g kai cj 
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ZNAKI TOWAROWE 


REJESTRACJA 


Po numerze rejestru podana jest data zarejestrowania. Po skrócie „Pierw. umieszczona jest data, od jakiej liczy się 
pierwszeństwo znaku. Skrót „Konw. Zw.“ wskazuje, że na zasadzie art. 4 Konwencji Związkowej Paryskiej przysłu- 
guje pierwszeństwo ze zgłoszenia wcześniejszego w innym kraju, należącym/do Związku. 


Nr Rej. 31976—31978, 5.3 1943, Pierw. 7,10 
1942. Fa. Laboratorium Chem.-iarmaceut. i Wy- 
twórnia środków dietet, odżyw. Mgr. Jan Za- 
górski i Ska Sp. z ogr. odp. Tschenstochau. 
Wytwórnia środków dietetyczno-odżywczych. 
Towary: odżywcza mieszanka pokarmowa dla 
dzieci, 

nr 31976 


Fosmamin 


Towary: mączka owsiana. 


nr 31977 


Herkulin 


Towary: kaszka owsiana. 


nr 31978 


Sanum. 


Nr Rej. 31979, 5.3 1943, Pierw. 28.4 1942, 
Fa. L G. Farbenindustrie Aktiengesellschaft, 
Frankfurt a. M, Fabryka produktów chemicz- 
R Towary: środki do tępienia zwierząt i ro- 
ślin, 


Brassicol 


Nr Rej. 31980. 5.3 1943, Pierw. 6.6 1942. Fa. 
Chemische Fabrik „Erbe“ E, & R. Janson, Po- 
sen, Fabryka produktów chemicznych. Towa- 
ry: środki lecznicze, higieniczne, dentystyczne, 
dezyniekcyjne i odżywcze; perfumerie, kosme- 
tyki, mydła i inne środki toaletowe. 


Cresolan 


Nr Rej, 31981—31984, 5.3 1943, Pierw, 20.6 
1942. Fa, Chemische Fabrik „Erbe“ E. & R. Jan- 
son, Posen. Fabryka artykułów chemicznych, 
Towary; środki lecznicze, higieniczne, denty- 
styczne, dezynfekcyjne, odżywcze, ekstrakty 
słodowe, preparaty farmaceutyczne, materiały 
apteczne i opatrunkowe, prezerwatywy, perfu- 
merie, kosmetyki i inne środki toaletowe, śąb- 
ki, wykałaczki, 


nr 31981 


Pankretanin. 


Towary: środki lecznicze, dezyniekcyjne, 
preparaty farmaceutyczne, perfumerie, kosme- 
tyki i środki toaletowe. 


nr 31982 


Pinol 


Towary: środki lecznicze i farmaceutyczne. 


nr 31983 


Pulmin 


Towary: środki lecznicze, preparaty farma- 


ceutyczne į materiały apteczne. 
nr 31984 


Tranoza 


Nr Rej. 31985. 5.3 1943, Pierw. 14.3 1939 
(Szwajcaria), Fa, Gesellschait für Chemische 


Industrie in Basel. Basel. Fabryka artykułów 


chemicznych. Towary: wyroby chemiczne do 


celów przemysłowych, barwniki, farby (z wy- 
jątkiem malarskich i drukarskich), wyroby che- 


miczne do uszlachetniania wyrobów włókien- - 


niczych, 


PHOBOTEX 
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Nr Rej. 31986. 5.3 1943, Pierw. 23.12 1942, 
Fa. Gewerkschait Keramchemie Berggarten. 
Siershahn (Westerwald), Wytwórnia ognio- 
trwałych i kwasoodpornych wyrobów cera- 
micznych oraz instalacyj przemysłowych. To- 
wary: okładziny i wykładziny kwasoodporne 
dla wież, kadzi, zbiorników, wanien, misek, ko- 
ryt, bębnów, rur, przewodów, kominów, po- 
mieszczeń do pracy i hal, do przemysłu sztucz- 
nej wełny drzewnikowej, sztucznego jedwabiu 
i przemysłu chemicznego oraz przy pomocy ta- 
kich okładzin i wykładzin wykonane budowle 
i urządzenia fabryczne dla tych przemysłów. 


Keramchemie 


Nr Rej. 31987, 19.3 1943, Pierw. 6.6 1942, 
Fa. Chemische Fabrik „Erbe“ E, & R. Janson. 
Posen. Fabryka produktów chemicznych. To- 
wary: środki lecznicze i dezynfekcyjne, pasta 
i proszek do czyszczenia zębów, materiały ap- 
teczne i wytwory chemiczne, 


Erbedont 


Nr Rej, 31988. 19,3 1943, Pierw. 20.6 1942, 
Fa. Chemische Fabrik „Erbe“ E, & R. Janson. 
Posen, Fabryka produktów chemicznych. To- 
wary; środki do tępienia pasożytów i szkodni- 
ków. 


Dalmor 


Nr Rej, 31989, 19.3 1943, Pierw. 19.9 1942, 
Fa. Magyar Woliramlampa Gyśr Kremenezky 
Janos R, T, Budapest. Wytwórnia i sprzedaż 
artykułów wymienionych w wykazie, Towary: 
wyroby gliniane, artykuły i narzędzia pielę- 
gniarskie z wyjątkiem gumowych, wyroby z bur- 
sztynu, żarówki elektryczne, lampy elektrono- 
we i inne wyładowcze, wyroby metalowe, me- 
tale, fotoelektryczne: części składowe, przy- 
_ rządy, komórki, artykuły, lampy elektronowe 
_ Í inne wyładowcze, maszyny, artykuły do celów 
szkolnych, połączenia, przybory, aparaty, lampy, 
montaże, mechanizmy i maszyny; elektroaku- 
styczne do maszyn dźwiękowych (gramofonów) 
części składowe, przyrządy, komórki i artyku- 
ły; elektroakustyczne lampy elektronowe į in- 
ne wyładowcze; elektroakustyczne należące do 


-maszyn dźwiękowych (gramofonów): maszyny, 


artykuły szkolne, połączenia, przybory, apara- 
_ ty, lampy, montaże hanizmy; ampułki, 

przyrządy, artykuły z wyjątkiem gumowych 
= i opakowania do użytku lekarskiego; przedmio- 
= ty pierwszej potrzeby; puszki, sprzęty, maszy- 


ny, aparaty, montaże, naczynia, 
szklane i aparaty lecznicze do użytku lekar- 
skiego; głośniki; elektroakustyczne służące do 
filmów dźwiękowych: części składowe, przyrzą- 
dy, komórki, artykuły, lampy elektronowe i in- 
ne wyładowcze, maszyny, artykuły szkolne, po- 
łączenia,. przybory, aparaty, lampy, montaże 
i mechanizmy; instrumenty muzyczne; 'przed- 
mioty, środki, maszyny i aparaty do gospodar- 
stwa domowego; izolatory cieplne; części skła- 
dowe zbiorników ciepła oraz należące do tych 
zbiorników: Przyrządy, komórki, artykuły, 
puszki, sprzęty, maszyny, artykuły do celów 
szkolnych, przybory, aparaty, butelki, montaże, 
mechanizmy i naczynia; zasobniki ciepła; eko- 
nomizatory ciepła; elektroakustyczne oraz 
elektrooptyczne: części składowe urządzeń sy- 
gnalizujących i ochronnych, przyrządy, komór- 
ki, artykuły, lampy elektronowe i inne, lampy 
wyładowcze, maszyny, artykuły szkolne, połą- 
czenia, przybory, lampy, montaże i mechaniz- 
my; urządzenia do kosmetyki z wyjątkiem gu- 
mowych oraz maszyny, aparaty i montaże do 
kosmetyki; wyroby kamienne; wszelkie elek- 
tryczne: części składowe, przyrządy, komórki, 
artykuły, lampy elektronowe i inne wyładow- 
cze, maszyny, artykuły szkolne, połączenia, 
przybory, aparaty, lampy, montaże i mechaniz- 
my; instrumenty; przyrządy do nauczania; 
urządzenia lekarskie z wyjątkiem gumowych - 
oraz maszyny, aparaty j montaże lekarskie; 
części składowe i przyrządy radiowe; komórki, 
artykuły, lampy elektronowe i inne wyładow- 
cze, maszyny, artykuły szkolne, połączenia 
i przybory do potrzeb radia; aparaty, lampy, 
montaże i mechanizmy radiowe; artykuły re- 
klamowe; baterie suche; baterie elektryczne 
oprócz suchych; narzędzia, izolatory, izolacje, 
wyroby z pianki morskiej, służące do telewi- 
zji: części składowe, przyrządy, komórki, arty- 
kuły, lampy elektronowe i inne wyładowcze, 
maszyny, artykuły szkolne, połączenia, przybo- 
ry, aparaty, lampy, montaże i mechanizmy; słu- 
żące do telefonii: części składowe, przyrządy, 
komórki, artykuły, lamnv elektronowe i inne 
wyładowcze, maszyny, artykuły szkolne, połą- 
czenia, przybory, aparaty, lampy, montaże 
i mechanizmy; służące do telegrafii: części 
składowe, przyrządy, komórki, artykuły, lampy 
elektronowe i inne wyładowcze, maszyny, ar- 
tykuły szkolne, połączenia, przybory, aparaty, 
lampy, montaże i mechanizmy; artykuły i apa- 
raty masowe; wyroby szklane; wyroby szklane 
dla chemii, opakowania dla chemii; artykuły 
pielęgniarskie z wyjątkiem $umowych oraz me- 
chanizmy pielęgniarskie, wyroby skórzane, wy- 
roby celuloidowe, wyroby z kości słoniowej, 
wyroby z drzewa; fotoelektryczne: części skła- 
dowe, artykuły i artykuły do celów szkolnych; 
elektroakustyczne do maszyn dźwiękowych 
(gramofonów): części składowe, artykuły i arty- 
kuły do celów szkolnych; przyrządy do celów 
lekarskich z wyjątkiem $umowych, artykuły 


tygle, wyroby 
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do celów lekarskich z wyjątkiem gumowych 
oraz opakowania, sprzęty, puszki, montaże, na- 
czynia i tygle do celów lekarskich; aparaty do 
celów leczniczych _z wyjątkiem gumowych; 
elektroakustyczne do filmów dźwiękowych: 
części składowe, artykuły i artykuły do celów 
szkolnych; przedmioty, środki, maszyny i apa- 
raty do gospodarstwa domowego; izolatory 
cieplne; części składowe, przyrządy, komórki, 
artykuły, puszki, sprzęty, artykuły szkolne, 
środki, aparaty i butelki do zbiorników ciepła; 
montaże, mechanizmy i naczynia zbiorników 
ciepła; - elektroakustyczne i elektrooptyczne 
elektryczne: części składowe do przyrządów 
sygnalizacyjnych i ochronnych, artykuły i ar- 
tykuły do celów szkolnych; przyrządy do ko- 
smetyki z wyiątkiem - gumowych, maszyny do 
kosmetyki, aparaty do kosmetyki z wyjątkiem 
gumowych, oraz montaże do kosmetyki; wszel- 
kie elektryczne: części składowe, artykuły do 
celów szkolnych, przyrządy do nauczania, przy- 
rządy lekarskie z wyjątkiem gumowych oraz 
montaże lekarskie, wyroby papierowe, pro- 
spekty, przyrządy, artykuły i artykuły do ce- 
lów szkolnych do radia; narzędzia rysunkowe, 
artykuły reklamowe, wyroby ze słomy, izola- 
cje, izolatory, części składowe, artykuły i ar- 
tykuły do celów szkolnych do telewizji; części 
składowe i artykuły do celów szkolnych do te- 


, lefonii; części składowe, artykuły i artykuły do 


celów szkolnych do telegrafii; artykuły i apa- 
raty masowe, 


Orion 


Nr Rej. 31990. 19.3 1943, Pierw. 17.10 1942. 
Fa. Vesta Gesellschait m. b. H, Wien, Wien. 
Wytwórnia bielizny. Towary: biustonosze 
i pasy, 


Vestafix 


Nr Rej. 31991, 19.3 1943, Pierw. 11.1 1943, 
Fa. Przemysłowo-Handlowe Zakłady Chemicz- 
ne Ludwik Spiess i Syn S, A, Warschau. Wy- 
twórnia, kupno i sprzedaż środków leczniczych, 
odżywczych, preparatów farmaceutycznych, 
materiałów aptecznych, perfumerii, kosmety- 
ków i środków toaletowych. Towary: środki 
lecznicze, higieniczne, dentystyczne, dezyniek- 


'cyjne, odżywcze, ekstrakty słodowe, preparaty 


farmaceutyczne, materiały apteczne i opatrun- 
kowe, perfumerie, kosmetyki, środki toaletowe. 


Cordisan 


Nr Rej, 31992, 19.3 1943, Pierw. 11.1 1943. 
Fa. Przemysłowo-Handlowe Zakłady Chemicz- 
ne Ludwik Spiess i Syn S. A, Warschau. Wy- 
twórnia, kupno i sprzedaż środków leczniczych, 
materiałów aptecznych i opatrunkowych, per- 
fumerii, kosmetyków i środków toaletowych. 
Towary: środki lecznicze, higieniczne, denty- 
styczne, dezynfekcyjne, odżywcze, ekstrakty 
słodowe; preparaty farmaceutyczne, materiały 
apteczne i opatrunkowe; perfumerie, kosmety- 
ki i środki toaletowe, 


„Felalbin 


Nr Rej. 31993. 19.3. 1943. Pierw. 11.1 1943, 
Fa. Przemysłowo-Handlowe Zakłady Chemicz- 
ne Ludwik Spiess i Syn S, A, Warschau. Wy- 
twórnia, kupno i sprzedaż środków leczniczych, 
higienicznych, dentystycznych, dezyniekcyj- 
nych, odżywczych; preparatów farmaceutycz- 
nych, materiałów aptecznych i opatrunkowych, 
perfumerii, kosmetyków i środków toaleto- 
wych. Towary: środki lecznicze, higieniczne, 
dentystyczne, dezynfekcyjne, odżywcze, eks- 
trakty słodowe; preparaty farmaceutyczne, 
materiały apteczne i opatrunkowe; perfumerie, 
kosmetyki i środki toaletowe. 


Corstimin 


Nr Rej. 31994, 25.3 1943, Pierw. 21.9 1942. 
Fa. L G. Farbenindustrie Aktiengesellschait, 
Frankfurt a. M, Wyrób i sprzedaż farb, artyku- 
łów farmaceutycznych i fotograficznych, związ- 
ków azotowych i produktów chemicznych róż- 
nego rodzaju. Towary: kleje. 


Polystal 


Nr Rej. 31995. 25.3 1943, Pierw. 28.10 1942. 
Fa. Gebrüder Stollwerck Aktiengesellschaft, 
Kóln a. Rh. Fabryka kakao, czekolady i środ- 
ków spożywczych, wyrób i sprzedaż wszelkich 
środków spożywczych i odżywczych oraz wy- 
robów sprzedawanych w automatach. Towary: 
przyprawy farmaceutyczne, zwłaszcza wyroby 
cukrowe do celów farmaceutycznych i inne 
przyprawy do celów zdrowotnych, przyprawy 
lecytynowe, hemoglobinowe, żelazowe i przy- 
prawy zawierające białko dla chorych i rekon- 
walescentów, środki do utrzymywania środków 
żywnościowych w stanie świeżym, herbaty le- 
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karskie, karmelki przeciw kaszlowi, herbaty 
ziołowe, wina porzeczkowe, wina į likiery rów- 
nież w jadalnej osłonie z masy kakaowej lub. 
cukrowej, esencje ponczowe, wódki, rumy, ara- 
ki, bezalkoholowe napoje z mleka, z serwatki, 
z owoców i ekstrakty do ich wytwarzania, wo- 
dy mineralne sztuczne i naturalne, lemoniady, 
bezalkoholowe napoje słodowe, pasztety mięs- 
ne, konserwy mięsne, konserwy rybne, konser- 
wy owocowe i konserwy jarzynowe, świeże, za- 
robione, suszone, smażone, lukrowane į kandy- 
zowane owoce dla kuchni i cukierni, kompoty, 
ekstrakty owocowe, esencje z owoców, galaret- 
ki, marmolady, dżemy, konfitury, migdały, biał- 
ko suszone, żółtko suszone, przyprawy kakao- 
we z domieszkami białka lub żółtka, mleko 
kondensowane, tłuszcze jadalne, oleje jadalne, 
kawa, środki zastępcze kawy, dodatki do ka- 
wy, ekstrakty kawowe, herbaty z łusek kakao- 
wych, herbata, miód, miód sztuczny, cukier kan- 
dyzowany, syropy, zwłaszcza syrop czekoladowy 
i inne zawierające cukier przyprawy do celów 
spożywczych, cukier trzcinowy i cukier bura- 
any, Spreparowana mąka owsiana i inne mą- 
ki spreparowane, spreparowane i nie sprepa- 
rowane mąki z dodatkiem kakao i czekolady, 
rozgniatany owies z dodatkiem lub bez dodat- 
ku kakao i czekolady, kakao owsiane, mączka 
1 preparaty skrobiowe do celów spożywczych, 
wkładki do zup, ciasta, wanilia, cukier wanilio- 
wy, przyprawy migdałowe i substancje zastęp- 
cze migdałów do celów cukierniczych, korzenie 
jadalne, mąka, ryż dęty, kakao i wyroby z ka- 
kao, ekstrakty kakaowe, cukry, czekolady, 
marcepany, namiastki marcepanu, masy do 
pieczenia i wypełniania, czekoladki i cukry ja- 
ko ozdoby choinkowe, praliny, cukierki, pie- 
_ czywo i wyroby cukiernicze, keksy, biszkopty, 
sucharki, drożdże, proszki do pieczenia, budy- 
nie, lody śmietankowe, lody owocowe, masło 
kakaowe, środki żywnościowe dietetyczne, 
przyprawy kakowe z domieszką soli odżyw- 
czych, słód, ekstrakt słodowy, cukier słodowy, 
przyprawy spożywcze ze słodu, produkty ka- 
kaowe i z łusek kakaowych do celów pokarmo- 
wych, cukier mleczny, mąka dla dzieci, zabaw- 
i oraz wyrobv sprzedawane w automatach po- 
za wymienionymi: perfumy. 


3 STOILQVERCK 


Si Nr Rej, 31996—31997, 25.3 1943, Pierw, 28.10 
~ 1942, Fa, Gebrüder Stollwerck Aktiengesell- 
_ schait. Köln a. Rh, F abryka kakao, czekolady 
_ i cukrów, wyrobów kandyzowanych, konserw 
" i innych środków spożywczych i odżywczych 
_ oraz wyrobów sprzedawanych w automatach. 
Towary: kakao i produkty z kakao, zwłaszcza 


masło kakaowe, czekolada, cukry, pieczywo 
i wyroby cukiernicze, proszki do pieczenia, bū- 
dynie, konserwy mięsne, konserwy owocowe, 
konserwy jarzynowe; zarobione owoce, herba- ` 
ta (środki spożywcze), preparaty dietetyczne 
i farmaceutyczne, preparaty z krwi, likiery, wi- 
na musujące, soki owocowe zawierające kwas 
węglowy, lemoniada, wody mineralne, bezalko- 
holowe napoje ze słodu i mleka, mleko konden- 
sowane, mieszanki śmietankowe, mąka odżyw- 
cza dla dzieci, ekstrakt słodowy, spreparowana 
mąka owsiana i inna mąka preparowana, spre- 
parowana i niespreparowana mąka z dodat- 
kiem kakao i czekolady i rozśniatany owies 
z dodatkiem lub bez dodatku kakao i czekola- 
dy, korzenie jadalne, wyroby sprzedawane w 
automatach, poza wyżej wymienionymi, miano- 
wicie perfumy. 
nr 31996 


Stollwerck's Gold 


Towary: kakao i produkty z kakao, zwłasz- 
cza masło kakaowe, czekolada, cukry, pieczy- 
wo i wyroby cukiernicze, proszki do pieczenia, 
budynie w proszku, konserwy mięsne, konser- 
wy owocowe, konserwy jarzynowe, smażone 
owoce, herbata (środki spożywcze), preparaty 
dietetyczne i farmaceutyczne, preparaty z krwi, 
wina i likiery w osłonach jadalnych z czekola- 
dy lub cukrów, likiery, soki owocowe zawiera- 
jące kwas węglowy i lemoniada, mleko konden- 
sowane, mieszanki śmietankowe, mąka iodżyw- 
cza dla dzieci, ekstrakt słodowy, spreparowana 
mąka owsiana i inna mąka preparowana, mąka 
do zup, spreparowana i niepreparowana mąka 
z dodatkiem kakao i czekolady i rozśniatany 
owies z dodatkiem lub bez dodatku kakao 
i czekolady, palone i mielone żołędzie, również 
zmieszane z kakao do przyrządzania napojów 
podobnych do kawy i kakao, korzenie jadalne, 
wyroby do sprzedaży w automatach poza wy- 
żej wymienionymi, mianowicie perfumy, 

nr 31997 


STolLWERCK 


Nr Rej, 31998, 25.3 1943, Pierw. 23,11 1942. 
Fa, J. S. Schwarzlose Söhne, Berlin. Wyrób 
i sprzedaż artykułów perfumeryjnych, mydeł 
toaletowych i artykułów kosmetycznych, To- 
wary: perfumy, mydła, woda kolońska, pudry, 
woda do włosów, kremy do pielęgnacji skóry, 
pomada do włosów, brylantyna, mydła do go- 
lenia, artykuły kosmetyczne, 


Rosa Centifolia 
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Nr Rej. 31999, 25.3 1943, Pierw. 6.11 1941 
(Niemcy). Fa, L G. Farbenindustrie Aktienge- 
sellschaft. Frankfurt a. M. Wyrób i sprzedaż 
barwników, preparatów farmaceutycznych i in- 
nych środków chemicznych, Towary: środki 
lecznicze dla ludzi i zwierząt, chemiczne pro- 
dukty do celów medycznych i higienicznych, 
farmaceutyczne drogerie i preparaty, plastry, 
materiały opatrunkowe, środki do tępienia 
zwierząt i roślin, środki dezynfekcyjne, środki 
do konserwowania artykułów spożywczych. 


Forbiat 


Nr Rej. 32000. 30.3 1943, Pierw. 18.12 1941, 
Fa. Max Boese, Grün (Sachsen), Wytwórnia 
rękawiczek. Towary: naturalne i sztuczne ma- 
teriały wierzchnie i spodnie na cholewki obu- 
wia, wyroby pończosznicze, dziana i szydełko- 
wana odzież, dziana i szydełkowana bielizna 
z jedwabiu sztucznego, odzież wierzchnia, czę- 
ści odzieży, bielizna osobista, stołowa i poście- 
lowa, produkty chemiczne do celów przemysło- 
wych, błony nieprzepuszczające powietrza, 
naturalne i sztuczne materiały na pokrycia ze- 
wnętrzne i wewnętrzne do pojazdów lądowych, 
powietrznych i wodnych, jak również do samo- 
chodów i rowerów, naturalne í sztuczne mate- 
riały na pokrycia zewnętrzne i wewnętrzne do 
wyrobów siodlarskich, rymarskich, kaletni- 


czych i skórniczych i do kufrów, dywany, ma- 


ty, linoleum, cerata, obrusy, zasłony, chorą- 
świe, namioty, żagle, worki, materiały tkane 
i dziane, filce, części odzieży wierzchniej z ma- 
teriałów tkanych, 


IFIS 


Nr Rej. 32001, 30.3 1943, Pierw, 19.9 1942, 
Fa, Magyar Woliramlámpa Gyár Kremenezky 
János R. T, Budapest. Fabryka i sprzedaż ar- 
tykułów radiowych i elektrycznych. Towary: 
wyroby gliniane, artykuły i narzędzia pielęg- 
niarskie z wyjątkiem gumowych, wyroby z bur- 
sztynu, żarówki elektryczne, lampy elektrono- 


we i inne wyładowcze, wyroby metalowe, me- 
tale, fotoelektryczne: części składowe, przy- 
rządy, komórki, artykuły, lampy elektronowe 
i inne wyładowcze, maszyny, artykuły do ce- 
lów szkolnych, połączenia, przybory, aparaty, 
lampy, montaże į mechanizmy; maszyny; elek- 
troakustyczne do maszyn dźwiękowych  (gra- 
mołonów): części składowe, przyrządy, komór- 
ki i artykuły; elektroakustyczne lampy elektro- 
nowe i inne wyładowcze; elektroakustyczne 
należące do maszyn dźwiękowych (gramofo- 
nów): maszyny, artykuły szkolne, połączenia, 
przybory, aparaty, lampy, montaże i mechaniz- 
my; ampułki, przyrządy, artykuły z wyjątkiem 
gumowych, oraz opakowania do użytku leka:- 
skiego; przedmioty pierwszej potrzeby; do 
użytku lekarskiego: puszki, sprzęty, maszyny, 
aparaty, montaże, naczynia, tygle, wyroby 
szklane i aparaty lecznicze; głośniki; elektro- 
akustyczne należące do filmów dźwiękowych 


|części składowe, przyrządy, komórki, artyku- 


ły, lampy elektronowe i inne wyładowcze, ma- 
szyny, artykuły szkolne, połączenia, przybory, 
aparaty, lampy, montaże i mechanizmy; instru- 
menty muzyczne; przedmioty, środki, maszyny 
i aparaty do gospodarstwa domowego; izolato- 
ry cieplne; części składowe zbiorników ciepła 
oraz należące do tych zbiorników: przyrządy, 
komórki, artykuły, puszki, sprzęty, maszyny, 
artykuły do celów szkolnych, przybory, apara- 
ty, butelki, montaże, mechanizmy i naczynia; 
zasobniki ciepła; ekonomizatory ciepła; elek- 
troakustyczne oraz elektrooptyczne: części 
składowe urządzeń sygnalizujących i ochron- 
nych, przyrządy, komórki, artykuły, lampy 
elektronowe i inne wyładowcze, maszyny, ar- 
tykuły szkolne, połączenia, przybory, lampy, 
montaże i mechanizmy; urządzenia do kosmety- 


ki z wyjątkiem gumowych oraz maszyny, apa- 


raty i montaże do kosmetyki; wyroby kamien- 
ne; wszelkie elektryczne: części składowe, 
przyrządy, komórki, artykuły, lampy elektro- 
nowe i inne wyładowcze, maszyny, artykuły 
szkolne, połączenia, przybory, aparaty, lampy, 
montaże i mechanizmy; instrumenty; przyrzą- 
dy do nauczania; urządzenia lekarskie z wyjąt- 
kiem gumowych oraz maszyny, aparaty i mon- 
taże lekarskie; części składowe i przyrządy ra- 
diowe; komórki, artykuły, lampy elektronowe 
i inne wyładowcze, maszyny, artykuły szkolne, 
połączenia i przybory do potrzeb radia; apara- 
ty, lampy, montaże i mechanizmv radiowe; ar- 
tykuły reklamowe; baterie suche; baterie elek- 


tryczne oprócz suchych; narzędzia, izolatory, 


izolacje, wyroby z pianki morskiej, służące do 
telewizji: części składowe, przyrządy, komórki, 
artykuły, lampy elektronowe i inne wyładow- 
cze, maszyny, artykuły szkolne, połączenia, 
przybory, aparaty, lampy, montaże i mechaniz- 
my; służące do telefonii: części składowe, przy- 
rządy, komórki, artykuły, lampy elektronowe 
i inne wyładowcze, maszyny, artykuły szkolne, 
połączenia, przybory, aparaty, lampy, montaże 
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i mechanizmy; służące do teleśrafii: części 
składowe, przyrządy, komórki, artykuły, lam- 
py elektronowe i inne wyładowcze, maszyny, 
artykuły szkolne, połączenia, przybory, apara- 
ty, lampy, montaże i mechanizmy; artykuły 
i aparaty masowe; wyroby szklane, wyroby 
szklane dla chemii, opakowania dla chemii; ar- 
tykuły pielęgniarskie z wyjątkiem gumowych 
oraz mechanizmy pielęgniarskie, wyroby skó- 
rzane; wyroby celuloidowe, wyroby z kości sło- 
niowej, wyroby z drzewa, fotoelektryczne: czę- 
ści składowe, artykuły i artykuły do celów 
szkolnych; elektroakustyczne do maszyn dźwię- 
kowych (gramofonów): części składowe, arty- 
kuły i artykuły do celów szkolnych; przyrządy 


i artykuły do celów lekarskich z wyjątkiem gu- 


mowych oraz opakowania, sprzęty, puszki, 
montaże, naczynia i tygle do celów lekarskich; 
aparaty do celów leczniczych z wyjątkiem gu- 
mowych; elektroakustyczne do filmów dźwię- 
kowych: części składowe, artykuły i artykuły 
do celów szkolnych; przedmioty, środki, ma- 
szyny i aparaty do gospodarstwa domowego; 
izolatory cieplne; części składowe, przyrządy, 
komórki, artykuły, puszki, sprzęty, artykuły 
szkolne, środki, aparaty i butelki do zbiorników 
ciepła; montaże, mechanizmy i naczynia do 
zbiorników ciepła; elektroakustyczne i elek- 
trooptyczne elektryczne: części składowe do 
przyrządów  syśnalizacyjnych i ochronnych, 
artykuły i artykuły do celów szkolnych; przy- 
rządy do kosmetyki z wyjątkiem gumowych, 
maszyny do kosmetyki, aparaty do kosmetyki 


z wyjątkiem gumowych oraz montaże do ko- 


smetyki; wszelkie elektryczne: części skład>- 
we oraz artykuły do celów szkolnych; przyrzą- 
dy do nauczania; przyrządy lekarskie z wyjąt- 
kiem gumowych oraz montaże lekarskie; wyro- 
by papierowe, prospekty, przyrządy, artykuły 


_ i artykuły do celów szkolnych do radia; narzę- 


dzia rysunkowe, artykuły reklamowe, wyroby 
ze słomy, izolacje, izolatory, części składowe, 
artykuły i artykuły do celów szkolnych do te- 
lewizji; części składowe oraz artykuły do celów 
szkolnych do telefonii; części składowe, arty- 
kuły i artykuły do celów szkolnych do telegra- 


fii; artykuły i aparaty masowe, 


Nr Rej, 32002. 30.3 1943, Pierw. 18.11 1942 
Fa. Ern & Wills Gold-Stern-Werk K. G, Solin. 
gen-Wald. Fabryka nożyków do golenia i na- 
rzędzi. Towary: wyroby nożownicze, nożyki 
do golenia, maszynki .do golenia, 


GOLD-STERN 


Nr Rej. 32003. 30.3 1943, Pierw. 18.11 1942, 
Fa, Ern & Wills Gold-Stern-Werk K. G. Solin- 
gen-Wald, Fabryka nożyków do golenia i na- 
rzędzi. Towary: wyroby nożownicze, nożyki 
do golenia, maszynki do golenia, 


11394V S39NITOS J1S3g ) 


Nr Rej. 32004—32005. 30.3 1943. Pierw. 18.11 
1942. Fa. „Jowika* Stahlwareniabrik Eugen 
Weber & Altenbach Kom. Ges, Solingen-Ohligs, 
Fabryka wyrobów stalowych i metalowych, 
poka wyroby nożownicze, narzędzia, broń 

iała, 


nr 32004 
Jowika” 


Towary: scyzoryki, nożyce do włosów, suk- 
na i papieru, 
nr 32005 
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Nr Rej. 32006—32008, 30.3 1943, Pierw. 29.12 
1942, Fa, Chemische Fabrik Tempelhof Preuss 
& Temmler, Berlin-Tempelhof, Fabryka arty- 
kułów chemicznych. Towary: środki lecznicze, 
chemiczne produkty do celów medycznych i hi- 
śienicznych, farmaceutyczne drogerie i prepa- 
raty, plastry, materiały opatrunkowe, środki do 
tępienia zwierząt i 'roślin, środki dezyniekcyj- 
ne, środki do konserwowania artykułów spo- 
żywczych. 

nr 32006 


Neuramag 


nr 32007 


Argolaval 


nr 32008 


Ormiceł 


Nr Rej, 32009. 30.3 1943. Pierw, 31.12 1942. 
Fa, H. Th. Böhme Aktiengesellschait, Chemnitz. 
- Fabryka artykułów chemicznych. Towar: 
środki lecznicze, chemiczne produkty do celów 
medycznych i higienicznych, farmaceutyczne 
drogerie i preparaty, plastry, materiały opa- 
trunkowe, środki do tępienia zwierząt i roślin, 
środki dezyniekcyjne, środki do konserwowa- 
nia artykułów spożywczych, szczecina, wyroby 
szczotkarskie, pędzle, grzebienie, gąbki, przy- 
bory toaletowe, środki do czyszczenia, wiórki 
stalowe, wyroby chemiczne do celów przemy- 
słowych, naukowych i fotograficznych, środki 
do gaszenia ognia, środki do lutowania i harto- 
wania, masa odciskowa do celów dentystycz- 
nych, plomby dentystyczne, surowce mineralne, 
barwniki, farby, metale płatkowe, pokosty, la- 
kiery, zaprawy, żywice, kleiwo, czernidło, środ- 
ki do konserwowania skóry i środki do czysz- 
czenia skóry, garbniki, środki apreturowe, pa- 
sta do podłóg, wody mineralne, napoje bezalko- 
holowe, sole kąpielowe i sole źródlane; guma, 
namiastki sumy i wyroby z nich do celów tech- 
nicznych, wosk, materiały świetlne, oleje i tłu- 
szcze techniczne, smary, benzyna, perfumerie, 
środki kosmetyczne, olejki eteryczne, mydła, 
środki do prania i bielenia, krochmal i prepa- 
raty z krochmalu, farbki do bielizny, środki do 
wywabiania plam, środki przeciwrdzewne, 
Środki do czyszczenia i polerowania (z wyjąt- 
kiem do skóry), środki do szlifowania, kamie- 
nie, kamienie sztuczne, cement, wapno, żwir, 
gips, pak, asfalt, smoła, środki do konserwowa- 
nia drzewa, tkanina trzcinowa, papa dachowa, 
domy przenośne, kominy, materiały budowlane. 


Nr Rej. 32010. 30.3 1943. Pierw. 11.1 1943. 
Fa. Fachanstalt fiir neuzeitliches Giessereiwe- 
sen G, m. b. H. Dresden, Wytwórnia i sprzedaż 
preparatów i osprzętu dla odlewni, zakładów 
topienia, pieców do topienia. Towary: środek 
do oczyszczania i odgazowywania roztopów 
metali, 


Argasal 


Nr Rej. 32011, 30.3 1943. Pierw. 18.1 1943. 
Fa, Böhme Fettchemie G, m. b. H. Chemnitz. 
Fabryka. produktów chemicznych, Towary: 
środki lecznicze, wyroby chemiczne do celów 
leczniczych i pielęgnowania zdrowia, chemicz- 
ne produkty do celów przemysłowych, mydła, 
środki do prania i bielenia, środki do ochrony 
skóry (cery) i do czyszczenia rąk, =i 


Rivonit 


Nr Rej. 32012, 31.3 1943, Pierw. 14,4 1942 
(Niemcy). Fa. Adoli Dieckmann, Heimburg 
/Harz. Hodowla roślin i handel nasionami, To- 
wary: nasiona soi. 


Dieckmanns 
Grüngelbe 


Nr Rej, 32013—32014. 31.3 1943, Pierw. 30.10 
1942. Fa. Hugo Auvera. Steinfels, Post Mantel 
über Weiden/Opf. Fabryka sztucznych kamie- 
ni i lityny. Towary; materiały do tynków fasa- 
dowych, tynki szlachetne, materiały do wygłla- 
dzania kamieni, czyściwa usuwające wode 


sztuczne kamienie, 


nr 32013 


nr 32014 


Lithin 
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PRZEDŁUŻENIE OCHRONY PRAWNEJ 
ZNAKÓW 
(Po numerze rejestru podana jest data, do kto- 
rej przedłużono ochronę znaku) 


21831 — 16. 9 1951 23574 — 9.3 1053 
22567 — 1. 4 1952 23581 — 9. 3 1953 
23090 — 6. 9 1952 23582 — 9. 3 1953 
23289 — 19.11 1952 23583 — 9. 3 1953 
23353 — 23.12 1952 23605 — 23. 3 1953 
23354 — 23.12 1952 23606 — 23. 3 1953 
23405 — 18. 1 1953 23615 — 28. 3 1953 
23450 — 31. 1 1953 23627 — 28. 3 1953 
"23452 — 31. 1 1953 23680 — 19. 4 1953 
234590-— 8. 2 1953 23681 — 19. 4 1953 
23481 — 10. 2 1953 23682 — 19. 4 1953 
23482 — 10. 2 1953 23707 — 22. 4 1953 
23530 — 25. 2 1953 23782 — 22. 5 1953 
23531 —. 25, 2 1953 23783 — 22. 5 1953 
235892 — 25. 2-1953 24070 — 26. 8 1953 
23573 — 9. 3 1953 24071 — 26. 8 1953 


ZMIANY W REJESTRZE 
a) Nr Rej, 1607, 1608, 1610, 1611, 1614, 1619, 


10413, 22248 — prawo z rejestracji znaku prze- 


pisano z firmy: „A, W, Faber-Castell Bleistift- 
fabrik Aktiengesellschaft" na firmę: „A. W. 


Ę Faber-Castell", 


Nr Rej. 10609 — prawo z rejestracji znaku 
przepisano z firmy: „Chemiczna Fabryka Er- 
beta R. Barcikowski Tow. Akc., Poznań” na 
firmę: „Chemische Fabrik „Erbe” E, & R. Jan- 
son, Posen“, 

Nr Rej. 19158, 21316, 22567 — prawo z reje- 


- stracji znaku przepisano z firmy: „R. Barcikow- 
ski Sp. Akc, Poznań” na firmę: „Chemiscne 


Fabrik „Erbe“ E & R, Janson, Posen”, 


W zeszycie 10 Wiadomości Urzędu Paten- 
łowego z dn. 31.10 1942; na str, 252, szpalta 2, 


-Nr Rej, 31782, zamiast umieszczonego wykazu 


Nr Rej. 18671, 27063 — prawo z rejestracji 
znaku przepisano z firmy: „C. J. van Houten 
& Zoon N. V,* na firmę „C. J; van Houten 
& Zoon“, 

b) Nr Rej, 3362—brzmienie firmy: „Bahren- 
telder Margarinewerke, Zweigniederlassung der 
Deutsche Jurgens-Werke Aktiengesellschait" 
zmieniono na: „Bahrenfelder Margarinewerke 
Zweigniederlassung der „Margarine-Union'' 
Vereinigte Öl- und Fett- Werke Aktiengesell- 
schaft“, 

Nr Rej, 5586 — 5588 — brzmienie firmy: 
„Oelwerke Germania Zweigniederlassung der 
Deutsche Jurgens-Werke, Aktiengesellschaft" 
zmieniono na: „Oelwerke Germania Zweiśnie- 
derlassun$ der „„Margarine-Union'” Vereinigte 
Öl und Fett-Werke Aktiengesellschaft", 

Nr Rej. 10341, 10342, 20444 — brzmienie fir- 
my: „Jurgens & .Prinzen Zweiśniederlassung 
der Deutsche  Jurgenswerke Aktiengesell- 
schaft" zmieniono na: „Jurgens & Prinzen 
Zweigniederlassunś der „Margarine - Union” 
ana Öl- und Fett-Werke Aktiengesell- 
schaft”, 


WYKREŚLENIA Z REJESTRU 


Na podstawie art, 184 p. b) rozporządzenia 
z dnia 22 marca 1928 r, o ochronie wynalaz- 
ków, wzorów í znaków towarowych (Dz. U, R. 
P. Nr 39, poz. 384) wykreślone zostały znaki to- 
warowe, zarejestrowane za nr nr: 


(Po numerze rejestru podana jest data wy- 
gaśnięcia prawa rejestracji znaku) 


9087 — 31. 3 1943 30155 — 19, 3 1943 
14387 — 12. 3 1943 


SPROSTOWANIE 


towarów winien być wykaz następujący: „środ- 


ki do bielenia, środki do prania, proszek do 
prania, soda“. 


